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Product Overview

RGB Light
Power LED
Internet LED
LAN LED
2.4GHz LED
5GHz LED
6GHz LED
WPS LED
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9. LED button

10. WiFi button

11. WPS/Sync button

12. Reset button

13. USB 3.0 port

14. 2.5G LAN 1~3 ports
(LAN3 is Game Port)

15. 2.5G internet (WAN) port

16. Power (DCIN) port

17. Power button

Mounting options

e Desktop placement

e Wall mounting

Hardware Installation

1. Unplug the power cable/ DSL modem.
2. Connect your modem to the internet port on the router with an

Ethernet cable.

3. Plug in the modem and verify if the modem is functioning properly.
4. Power up your router and wait until the power LED light is blinking

white.

Set Up the Network
Option A: via App

1. Using a smartphone, download the MSI Router 2.0 from App Store

or Google Play.

2. Launch the MSI Router 2.0 app and follow the instruction given by

the app to finish setup.

Option B: via Web browser

1. Connect your PC to a wired LAN 1~3 port or wirelessly connect to
the network with default SSID shown on the product label “MSI_XX"
2. Open a web browser and go to https://msirouter.login , then follow the

on-screen instructions to complete the setup.

# Download on the

@& App Store

GETIT ON

Google Play

b

LED indicators and buttons

* Internet Steady red : Internet service is unavailable.

 Internet Blinking red : Uplink is unavailable in mesh node mode.

* WPS Blinking white : Connecting to mesh network or device.

e LED button : Press to turn on or off LED indicators and RGB lights.
(Customize RGB lighting effects via the app)

* WiFi button : Press and hold for 2

seconds to turn on or off WiFi.

* Sync button (WPS) : Press to establish mesh network in mesh mode.
* Reset button : Press and hold the button until the Power LED is
blinking to reset router.

FAQ

How to switch to Mesh mode?

* Enable the Mesh mode via Web interface

¢ Advanced> Mesh mode> enable
o If you want to set the router as a
the router to reset after enabling

Mesh master, please wait for
Mesh mode, then follow the

on-screen instructions to complete setup.

« If you want to set the router as a
the router to reset after enabling
button to join the mesh network.

Mesh node, please wait for
Mesh mode, then press the Sync

Learn more product details on www.msi.com/support/networking

X

Emi#

1. RGB &%

2. BiR LED ER&
#85% LED ETE
LAN LED f£R%&
2.4GHz LED $g7R#2
5GHz LED ER#&
6GHz LED & RI2

. WPS LED £ R%&
LED #$#

10. WiFi 48

11. WPS/Sync #&i#t
12. EBRE

13.USB 3.0 &
14.2.5G LAN 1~3 12 (LAN3 R Bi%)
15. 2.5G #8# (WAN) 12
16. &R (DCIN) &
17. BRZE
R

.« RERK

- BEHRE

14k

1. RBREIRAR/DSL Bl

2. 1A 2 K HBERARAS S0 B IR A 1B B B %
HER ERERE,

3 ELBEY  WREBMRTERERE,

4. FIRVEHEE B  WESEIR LED I8
TENBAS.

BREMRE

® N OO~

©

JBIEB : BBMEANE
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12. Tombol Reset

13. Port USB 3.0

14. Port 2.5G LAN 1~3
(LAN3 adalah Port Game)

15. Port Internet (WAN) 2.5G

16. Port Daya (DCIN)

17. Tombol Power

Pilihan Pemasangan

+ Penempatan Desktop

+ Pemasangan di dinding

Instalasi Hardware

1. Cabut kabel daya/modem DSL.

2. Hubungkan modem Anda ke port
internet pada router dengan kabel
Ethernet.

3. Colokkan modem dan periksa apakah
modem berfungsi dengan benar.

4. Nyalakan router Anda dan tunggu
hingga lampu LED daya berkedip putih.

Siapkan Jaringan

Opsi A: melalui Aplikasi

. Unduh MSI Router 2.0 dari App Store
atau Google Play menggunakan
smartphone.

. Luncurkan aplikasi MSI Router 2.0 dan
ikuti instruksi dari aplikasi untuk
menyelesaikan pengaturan.

Opsi B: melalui Browser Web

1. Hubungkan PC Anda ke port LAN
berkabel 1~3 atau hubungkan secara
nirkabel ke jaringan dengan SSID

N

Indikator LED dan Tombol

* Internet Merah stabil: Layanan Internet
tidak tersedia.

* Internet Merah berkedip: Uplink tidak

tersedia dalam mode node mesh.

WPS Putih berkedip: Menghubungkan

ke jaringan mesh atau perangkat.

Tombol LED: Tekan untuk

menghidupkan atau mematikan

indikator LED dan lampu RGB.

(Sesuaikan efek pencahayaan RGB

melalui aplikasi)

* Tombol WiFi: Tekan dan tahan selama

2 detik untuk menghidupkan atau

mematikan WiFi.

Tombol Sync (WPS): Tekan untuk

membuat jaringan mesh dalam mode

mesh.

* Tombol Reset: Tekan dan tahan
tombol sampai LED Daya berkedip
untuk mereset router.

FAQ
Cara beralih ke mode Mesh?
« Aktifkan mode Mesh melalui interface
Web
« Lanjutan > Mode Mesh > aktifkan
« Jika Anda ingin mengatur router
sebagai master Mesh, tunggu hingga
router direset setelah mengaktifkan
mode Mesh, lalu ikuti petunjuk di layar
untuk menyelesaikan pengaturan.
« Jika Anda ingin mengatur router

0630p npoaykTa

RGB-noacsetka

CseToavoa nuTaHvs

CseToauop ViHTepHeTa

Ceetoguoa LAN

Csetoavnon 2,4 Ty

Ceetoauopn 5y

. CeeTopavon 6 'y,

. CBeTogmog WPS

KHonka LED

10. KHonka WiFi

11. KHonka WPS/Sync

12. KHorka c6poca

13. Mopt USB 3.0

14. MopTel 2.5G LAN 1~3
(LANS3 - urpogoii nopT)

15. MopT 2.5G UHTepHeT (WAN)

16. MopT nutaHus (DCIN)

17. KHonka nutanms
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BapVIaHTbI MOHTaxa

« PasamelueHnve Ha cTone
* HacTeHHbIii MoHTax

YcraHoBka o6opynoaanuﬂ

1. OtkniouuTe kabenb NuTaHus
/DSL-mopem.

2. Mopkntounte Moaem K nopTy MHTepHeT
Ha MapLIpyTU3aTope C MOMOLLbIO
kabens Ethernet.

3. Mopkntounte moaem u ybeautech,
4TO MoAeM paboTaeT NpaBuUMbLHO.

no agpecy https:/msirouter.login ,
3aTeM CreayiiTe MHCTPYKUMAM Ha
3KpaHe Ans 3aBepLIEHNs HaCTPOIKA.

CBeToAnOAHbIE MHAMKATOPLI U

KHOMKU

 Internet [MoCTOSHHbIN KpacHbIii: Ycnyra

MHTepHeTa HelOCTyMNHA.

Internet Muratowmii kpacHblii: Cessb

OTCYTCTBYET B pexume y3na mesh.

WPS Muratowuii 6enbiit:

MoaknioyeHne k mesh-ceTn unu

yCTpOiicTBY.

« Knonka LED: HaxmuTe, 4ToBbl BKMtOUM
Tb UMK BBIKIIOYUTL CBETOAMOAHBIE NHAN
kaTopbl 1 RGB-noacseTky. (Hactpoiite
achbekTsl RGB-noaceeTkN Yepes npuno
KeHve)

* Kronka WiFi: Haxmute n
yAepxuBaiiTe B TeUeHne 2 cekyHa,
YTOGbI BKNIOYNTL UNK BbIKNiounTs WiFi.

* KHonka cuHxpoHuzauumn (WPS):

HaxwmuTe, 4T0BbI ycTaHOBUTH

mesh-ceTb B pexume mesh.

KHonka c6poca: Haxmute n

yAepXwBaliTe KHOMKy, rMoka CBETOANOA

NUTaHNS He HAUHET MUraThb, YTOGbI

c6pocuTL MapLIpyTU3aTop.

FAQ
Kak nepekntountbest B pexum Mesh?
+ Bkntounte pexum Mesh yepes se6

1. Podtacz komputer PC do portu LAN
1~3 z kablem lub potacz si¢
bezprzewodowo z siecig, korzystajac
z domysinego SSID wyswietlanego na
etykiecie produktu ,MSI_XX"

2. Otwérz przegladarke internetowa i
przejdz do https:/msirouter.login , a
nastgpnie postepuj zgodnie z
instrukcjami na ekranie, aby ukonczy¢
konfiguracje.

Wskazniki LED i przyciski

* Internet Staly czerwony: Ustuga

Internetowa jest niedostepna.

Internet Migajacy czerwony: Potgczenie

nadrzedne jest niedostepne w trybie

wezla sieci mesh.

+ WPS Migajacy bialy: taczenie sig z

siecig mesh lub urzadzeniem.

Przycisk LED: Naci$nij, aby wigczy¢

lub wytgczy¢ wskazniki LED i $wiatta

RGB. (Dostosuj efekty o$wietlenia RGB

za pomoca aplikacji)

Przycisk WiFi: Naci$nij i przytrzymaj

przez 2 sekundy, aby wtaczy¢ lub

wytgczy¢ WiFi.

Przycisk Sync (WPS): Nacisnij, aby

ustawic¢ sie¢ w trybie mesh.

* Przycisk Reset: Naci$nij i przytrzymaj
przycisk, az dioda LED zasilania
zacznie migac, aby zresetowac router.
FAQ
Jak przetaczy¢ sie w tryb Mesh?
* Wiacz tryb Mesh przez interfejs
sieciowy
+ Zaawansowane > Tryb Mesh > wigcz
+ Jesli chcesz ustawic router jako
gtéwne urzadzenie Mesh, poczekaj,
az router zostanie zresetowany po
wiaczeniu trybu Mesh, a nastepnie
postepuj zgodnie z instrukcjami na
ekranie, aby ukonczy¢ konfiguracje

+ Jesli chcesz ustawi¢ router jako
wezet Mesh, poczekaj, az router
zostanie zresetowany po wigczeniu
trybu Mesh, a nastgpnie nacisnij
przycisk Sync, aby dotaczy¢ do sieci
mesh.

Wigcej informacji o produkcie znajdziesz

na stronie

www.msi.com/support/networking

Panoramica del Prodotto

2. Apri un browser web e vai su
https://msirouter.login , quindi segui le

Uriin Genel Bakis1

RGB Isik

Glg LED'i

internet LED'i

LAN LED'i

2,4GHz LED'i

5GHz LED'i

6GHz LED'i

WPS LED'i

LED Digmesi

10. WiFi Digmesi

11. WPS/Senkronizasyon Digmesi

12. Sifilama Digmesi

13. USB 3.0 Portu

14. 2,5G LAN 1~3 Portlari
(LAN3 Oyun Portudur)

15. 2,5G internet (WAN) Portu

16. Giig (DCIN) Portu

17. Gug Digmesi
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Montaj Segenekleri

« Masaustu Yerlestirme

« Duvar Montaji

Donanim Kurulumu

1. Gug kablosunu/DSL modemi ¢ikarin.

2. Modeminizi Ethernet kablosuyla
yonlendiricinin internet portuna
baglayin.

3. Modemi takin ve modemin diizgiin
calistigini dogrulayin.

kablosuz olarak aga baglanin "MSI_XX"
2. Bir web tarayicisi agin ve
https://msirouter.login adresine gidin,
ardindan kurulumu tamamlamak igin
ekrandaki talimatlari izleyin.
LED Gostergeleri ve Diigmeler
« internet Sabit kirmizi: internet hizmeti
kullanilamiyor.
internet Kirmizi yanip séniiyor: Ag
digimi modunda yukari baglanti
kullanilamiyor.
+ WPS Beyaz yanip soniiyor: AJ veya
cihaza baglaniyor.
LED Diigmesi: LED géstergelerini ve
RGB isiklarini agmak veya kapatmak
icin basin. (RGB aydinlatma efektlerini
uygulama tizerinden ozellestirin)
« WiFi Diigmesi: WiFi'yi agmak veya
kapatmak igin 2 saniye basili tutun.
Senkronizasyon Diigmesi (WPS): Ag
modu olarak ag olusturmak igin basin.
Sifirlama Diigmesi: Yonlendiriciyi
sifirlamak igin gli¢ LED'i yanip sénene
kadar diigmeyi basili tutun.

SSS (Sikga Sorulan Sorular)

Ag Moduna Nasil Gegilir?

+ Web arayiizii iizerinden A§g Modunu
Etkinlestirin
« Gelismis > Ag Modu > etkinlestir
« Yonlendiriciyi A§ ana makinesi olarak

#IET Sync RAMARMRMBE sebagai node Mesh, tunggu hingga 1. Luce RGB 4. Yonlendiricinizi agin ve gii LED'inin
BIEA : BBEARER (A default yang ditunjukkan pada label ) ' ) -nHTEpdeiic ’ e ) B - ¢ gug e .
) ; (App) 1 www.msi.com/support/networking £ T M) XX router direset setelah mengaktifkan 4. BKniounTe MapLipyTvsaTop 1 ; P P Mesh > 2. LED di Alimentazione istruzioni sullo schermo per completare beyaz renkte yanip sénmesini bekleyin. aya.rlam?k vlstlyorsanlz, f"%g Moc‘j%nr?u.
1. EABEREFH , % App Store gﬁ‘gp—gggﬁaﬁ produl » mode Mesh, lalu tekan tombol Sync [OKANTECH, NOKA CBETOANOA NUTaHNS [ononHutensHo exunm Mes| 3. LED Internet la configurazione. N etkinlestirdikten sonra yonlendiricinin
. . )
Google Play T# MSI Router 2.0 2.Buka browser web dan buka untuk bergabung dengan jaringan He HaUHeT MUraTh GerbiM LIBETOM. BKIIOWNTE 4. LED LAN Indicatori LED e Pulsanti Agi Kurun sifirlanmasini bekleyin ve ardindan
2. B(E) MSI Router 2.0 FERTR | A HKER https://msirouter.login , lalu ikuti mesh. Hactooiika ceTn « Ecnu Bbl XOTUTE HAacTPOUTL 5' LED 2.4GHz ) ) B Secenek A: Uygulama Uzerinden kurulumu tamamlamak igin ekrandaki
ERRRE RO REREE, petunjuk di layar untuk menyelesaikan T ! ' P MpLIPyTU3aTOp Kak OCHOBHO/ 6 LED 5GH + Led Internet Rosso Fisso: il servizio 1. Bir akilll telefon kullanarak App Store talimatian izleyin.
pengaturan Pelajari lebih lanjut detail produk di BapmaHT A: Yepes npunoxeHne yaen Mesh, aoxauTech 3aBepLueHus . z internet non & disponibile. . . « Yonlendiriciyi A§ digiimii olarak
) www.msi.com/support/networking 1.3 MSI Router 2.0 13 App St 6 : 7.LED 6GHz Led Internet Rosso Lampeggiante: veya Google Play'den MS! Router 2.01 ayarlamak istiyorsaniz, Ag Modunu
.Msi. . BarpyauTe outer 2.0 u3 App Store cBpoca MaplupyT13aTopa nocne : : - indirin. ’
{3 i Google Play, UCronb3ysi CMapToH. BKI4EHUR pexyvma Mesh, 3atem Z :;EID WtPSLED Uplink non disponibile in modalita nodo 2. MSI Router 2.0 uygulamasini baslatin etkinlestirdikten sonra yonlendiricinin
=itk NARFRENERERILE. Tiéng Viét 2. 3anycTute npunoxene MSI Router cniepyiiTe UHCTPYKLMSIM Ha okpaHe - Pulsante LED mesh. ve kurulumy tamamiamak gin S|f|rlanmaS|n|. bgkleym ve .ardlndan
1. RGB SEIT HIR B ;I T K : 2.0 v crienyiiTe MHCTPYKUVAM B AN 3aBepLLIEHUA HACTPOTIKN. 10- Pulsante Wikt + WPS Bianco lampeggiante: uygulamadaki talimatiari izleyin . ka“!maE fein Senkronizasyon
_ 45 . Téng quan san pham mang bang SSID méc dinh dugc hién . E 11. Pulsante WPS/Sync Connessione alla rete mesh o al eyin. igmesine basin.
2. #JR LED #ERIT 1. MR ER RANEZE)2.5G LAN 1~3 o A . " MPUNONKEHM ANS 3aBEPLIEHNA G Bbl XOTUTE HACTPOUTL Segenek B: Web Tarayicisi Uzerinden .
3. EER LED S R4T O REAE MBS LR MERIA 1.Pén RGB thi trén nhan san phdm "MSI_XX HACTPOIKH. MapupyTM3aTop kaK ysen Mesh, 12. Pulsante Reset dispositivo. . Uriin detaylan hakkinda daha fazla bilgi
4' CANTET T S T HNST O S P 2_M3 trinh duyét weh va truy cAp BapanTB-vepes noRTESS I 13, Porta USB 3.0 LED-Promip 1. Bilgisayarinizi kablolu LAN 1~3 )
. = CXPERR WSLAR LS = : rmairon h 5 1 ' PeIeEE - S ) ortlarindan birine baglayin veya triin o
5.2.4GHz LED &R %o 3.Deén LED Internet hﬂps.//mslrou{er.logln , sau do lam 1. MoAKIoUMTE CBOI KOMMLIOTEP K MapLUpyTU3aTopa Nocre BKIYeH!s! 14. Porte Z:SG LAN 1~3 spegnere gli indicatori LED e le luci Ztiketinde gosterilen virsyayllanySSID e adresini ziyaret edin.
6. 5GHz LED 54T 2 HFRMTANKE | A 4. Pén LED LAN trleo‘r.\u'cing dan trén man hinh dé hoan nposoaHomy nopty LAN 1~3 ur pesvma Mesh, 3aTem HaxuuTe (LAN3 & Porta Game) RGB. (Personalizza gli effetti di
7.6GHz LED $£R4T https:/msirouter.login , AEHKBREREL 5.Bén LED 2.4GHz &t cai dat. MOAKIIYMTECH K CETU N0 6eCNPOBOAHON KHOMKY CMHXPOHM3ALMM, YTOGbI 15. Porta Internet (WAN) 2.56 illuminazione RGB tramite I'app)
8. WPS LED 57747 WIETRERRE. 6. Dén LED 5GHz Deén béo va nit chirc ning GeTh G SSID 10 yMORaHMIO, yKasaHHBIM NPUCOEAMHNTECA K Mesh-ceTh, 16. Porta di Alimentazione (DCIN) + Pulsante WiFi: Premi e tenipremuto | [T
. N 17. Pulsante di Alimentazione 2 secondi per accendere o spegnere
9. LED #4 LED 38R RI{T#ik4 7.Dén LED 6GHz « Internet Dén dé c8 dinh: Dich vu Ha aTukeTke npoaykTa «MSI_XX». Y3Haiite Gonblue AeTaneii o npoaykTe Ha per p peg . - "
N ¢ : i PR . SWIE 2. Avaa web-selain ja siirry osoitteeseen
10. WiFi &40 B LED R RALS - TR 8. Dén LED WPS Internet khang kha dung. 2. OTkpoiite Be6-Gpay3ep v nepeviauTe www.msi.com/supportinetworking Opzioni di Montaggio il WiFi. Tuotteen yleiskatsaus o e e IJ siirry -
. ~ Exd : 9. Nt LED A e . Posizi 4 Deskt « Pulsante Sync (WPS): Premi per 1. RGB-valo ttps://msirouter.login ja seuraa sitten
11. WPS/Sync 48 Pup « Internet Dén dé nhép nhay: Két nsi osizionamento su Desktop ) naytsn ohjeita asennuksen viimeistelyyn
° 10. Nat WiFi 5 6 3 & ché do + Montaggio a Paret stabilire una rete mesh in modalita 2. Virtaled Y ! yyn.
" 3 : . i mesh. . Internet-le -ilmaisimet ja painikkee
13. USB 3.0 i 0 AR FTEBRRTR, 1. N‘:ﬁ WPS/Syne Mesh. Installazione Hardware « Pulsante Reset: Premi e tieni premuto il 4. LAN-led i ae i
14.2.5G LAN 1~3 #0 . WPS LED SR AT INIG B E | ErEsE 12. Nut Reset « WPS Dén tréng nhap nhay: Dang két Descripcién del producto etiqueta del producto "MSI_XX" 1 Sool i diali tazione/ : p . « Internet Tasainen punainen:
—— n ) : 13. Céng USB 3.0 - Mesh hosic thiét bi . Scollega il cavo di alimentazione pulsante finché il LED di alimentazione 5.2,4 GHz:n led Internet-yhteys ei ole saatavilla
(LAN3 33058 0) Mesh MERE % . 14.3 66na LAN 2.5G ndi véi mang Mesh hod thiét bi. 1. Luz RGB 2. Abra un navegador web y vaya a modem DSL non lampeggia per ripristinare il router. 6.5 GHz:n led !

. 3 con 5 « NG - Nhan dé ba 3 tit de . i i i | - - - * Int t Vilkk inen: Yhte i
15.2.5G EEXR (WAN) %01 « LED 124 : T AIFBRKMA LED 81 9 Nt LED : Nhén dé bat hogc tat dén 2. LED de alimentacion https://msirouter.login y luego siga las 2. Collega il tuo modem alla porta Internet 7.6 GHz:n led nternet VKKUVA punainen: Yhieys €1
16. % (DCIN) ##00 $TH RGB SUBE4T. (LANS 12 cing Gama) bdo va dén RGB. 3. LED de Internet instrucciones en la pantalla para del router con un cavo Ethernet FAQ ) - ole saatavilla mesh-verkossa.

| ° 15. C8ng Internet (WAN) 2.5G (Tuy chinh higu ting &nh sang RGB : finalizar | i " : - 5 8. WPS-led » WPS Vilkkuva valkoinen: Yhdistetaén
17. BIRF < ( TEBIAPPEE Y RGB 113K ) 16, G6ing ngudn (DCIN) Ay hié g g 4. LED LAN inalizar la configuracion. 3. Collega il modem e verifica che il Come passare alla modalita Mesh? 9. LED-painike mesh-verkkoon tai laitteoseen
TR » WiFi 348 : &4 2 BaFF R sici WiFi. 17' Nt ngudn th'ong qua U’"% dl."“Q)m s 5.LED de 2,4 GHz Indicadores LED y botones modem funzioni correttamente. + Abilita la modalita Mesh tramite 10. WiFi-painike « LED-painike: Paina kytkeéksési
. SEER * WPS/Sync #£4l : £ Mesh X T#&T N . : N:‘t WEFI ;Nhe?n.va gicrtrong 2 giay dé 6.LED de 5 GHz « Internet Rojo fijo: el servicio de Internet 4. Accendi il tuo router e attendi che il Vinterfaccia Web s " 11. WPS/Sync-painike Imaisimet | aalle tai

- 514 Tuy chon lap dat bat hoac tat WiFi. - . o + Avanzate > Modalita Mesh > abilita LED-ilmaisimet ja RGB-valot paalle tai
CEEERE , AL Mesh M4, 0 a ©E e 7.LED de 6 GHz no esta disponible. LED di alimentazione lampeggi di T N 12. Nollaus-painike ois paalta. (Mukauta RGB-valaistuste-

. . 3 — « Dit trén ban « Nat Sync (WPS) : Nhan dé thiét lap 8. LED WPS R . . « Se desideri impostare il router come N pois p: -

oo EEEE - KELZBEZHFELEDIER a g « Internet Rojo parpadeante: el enlace bianco. " p X 13. USB 3.0 -portti i

BHRR . N I & ché do . master Mesh, attendi che il router si : 0P hosteita sovelluksen kautta)
TN, BV B R + Gan tuong mang Mesh 6 ché ap Mesh. 9. Boton LED ascendente no esta disponible en modo igurazi ' 14.2,5G LAN 1-3 portti iFi-painike: Pida pai
1. MBS (K3 ) MR, e . « Nut Reset : Nhan va giif nit cho dén 10. Botén WIFi P Configurazione della Rete ripristini dopo aver abilitato la modalita -2 — porttia * WiFi-painike: Pid4 painettuna 2
2. BRASENBEREE (i ) =8 EILEE (FAQ) Cai dat phan cirng khi dén LED ngun nhap nhay dé reset 11' Botén WPS/Sincronizar de nodo de malla. Opzione A: tramite App Mesh, quindi segui le istruzioni sullo (LAN3 on pelisatama) sekuntia kytkeaksesi WiFi palle tai pois
FprhER M EBRMREO, WMALNRE Mesh = ? 1. Rut cap ngudn/ modem DSL. router. : * WPS Blanco parpadeante: conectando 1. Scarica MSI Router 2.0 da App Store o schermo per completare la 15.2,5G Internet (WAN) -portti paalta.

3 EBANRER (X ) WER , HE
IERBERET.

4. FF BB BB RIRIT X |, HEHRIFLED
ERITER B &A%,

REMLE

B A BIRFAERF (App)

1. fEFIBEEFH , M App Store = Google
Play % MSI Router 2.0,

2. [8%) MS| Router 2.0 LARF , HKE

- ENNREERERA Mesh #3

- BRIRE >Mesh EX > FA

- HEENBHEFRN Mesh TR | HE
BA Mesh BXEEHHRMBEE B
BREHRRTRRE,

- EEFRHEFRN Mesh THR , BA
Mesh X EEFBMBER , ARR
TWPS/SynciRHiI i A Mesh M4,

THEZFREEERRA
www.msi.com/support/networking

N

. Két néi modem clia ban véi cng
internet trén router bang cap Ethernet.

. Cam modem va kiém tra xem modem
c6 hoat déng binh thudng khong.

. Bat router ctia ban va dgi cho dén khi
dén LED ngudn nhap nhay mau trang.

w
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Thiét 1ap mang

Lwa chon A: qua 'ng dung (App)

1. St dung dién thoai théng minh, tai
xudng MSI Router 2.0 tir App Store
hoac Google Play.

2. Khdi chay ting dung MSI Router 2.0 va
lam theo hudng dan trong ting dung dé

Cau héi thwong gap (FAQ)
« Lam thé nao dé chuyén sang ché do
Mesh?
« Bat ché& do Mesh théng qua giao dién
web
« Nang cao> Ché& do Mesh> Bat
« N&u ban mudn dét router lam master
Mesh, vui long doi router reset sau khi
bat ché dé Mesh, sau do lam theo
hudng dan trén man hinh dé hoan tat
cai dat.
« N&u ban muén dat router 1am node
Mesh, vui long doi router reset sau khi

12. Boton de reinicio
13. Puerto USB 3.0
. Puertos 2,5G LAN 1~3

(LAN3 es el puerto de juego)
15. Puerto 2,5G de Internet (WAN)
16. Puerto de alimentacion (DCIN)
17. Botén de encendido

=

Opciones de montaje
« Colocacion en escritorio
» Montaje en pared

Instalacion del hardware

. Desconecte el cable de
alimentacion/médem DSL.

alared de malla o al dispositivo.

+ Botén LED: presione para encender o
apagar los indicadores LED y las luces
RGB. (Personalice los efectos de
iluminacién RGB a través de la
aplicacion)

+ Boton WiFi: mantenga presionado
durante 2 segundos para encender o
apagar el WiFi.

+ Boton Sincronizar (WPS): presione
para establecer una red de malla en
modo de malla.

+ Botén de reinicio: mantenga

Google Play utilizzando uno
smartphone.

2. Avvia I'app MSI Router 2.0 e segui le
istruzioni nell'app per completare la
configurazione.

Opzione B: tramite Browser Web

. Collega il tuo PC a una porta LAN
cablata 1~3 o connettiti in modalita
wireless alla rete con I'SSID predefinito
visualizzato sull'etichetta del prodotto
"MSI_XX"

configurazione.

+ Se desideri impostare il router come
nodo Mesh, attendi che il router si
ripristini dopo aver abilitato la modalita
Mesh, quindi premi il pulsante Sync
per unirti alla rete mesh.

Ulteriori dettagli sul prodotto sono
disponibili su
www.msi.com/support/networking

16. Virtaliitanta (DCIN)

17. Virtapainike
Asennusvaihtoehdot
« Poytatasolle sijoitus

« Seinélle asennus

Laitteiston asennus

. Irrota virtajohto/DSL-modeemi.

. Liitd modeemi reitittimen
Internet-porttiin Ethernet-kaapelilla.

. Kytke modeemi paalle ja varmista, etta
modeemi toimii oikein.

. Kaynnista reititin ja odota, etta virtaled

N
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Sync-painike (WPS): Paina
muodostaaksesi mesh-verkon
mesh-tilassa.
Nollaus-painike: Pida painiketta
painettuna, kunnes virtaled vilkkuu,
nollataksesi reitittimen.
Usein kysytyt kysymykset (UKK)
Kuinka vaihdan Mesh-tilaan?
« Ota Mesh-tila kayttoon Web-kayttoliit-
tyman kautta
« Liséasetukset > Mesh-tila > ota
kéyttoon
Jos haluat asettaa reitittimen
Mesh-paakoneeksi, odota, etté reititin
nollautuu Mesh-tilan kéaytén jalkeen, ja
seuraa sitten nayton ohjeita
asennuksen viimeistelyyn.
Jos haluat asettaa reitittimen
Mesh-solmuksi, odota, etta reititin
nollautuu Mesh-tilan kayton jélkeen, ja
paina sitten Sync-painiketta liittyaksesi
mesh-verkkoon.

Loydat lisatietoja tuotteesta osoitteesta

HME e 1.PCE R4 LAN 1~3 ZEof AZsHLt nes o bat ché do Mesh, sau d6 nhan nat 2 Conect od vt d presionado el botén hasta que el LED vilkkuu valkoisena.
1.RGB 2}0lE. ME 2teof EAIE 7| SSID hoan tat cai dat. Sync dé tham gia mang Mesh. - Lonecte sumodem al puerto de de alimentacion parpadee para Visdo Geral do Produt com o SSID padrio mostrado na Verkon asetus
“ » 2 AR5l 2 Lwa chon B: qua Trinh duyét web Internet del enrutador con un cable Isao Geral do Froduto P
ey MSI_XX" & At&5to ooz u 0 q yé e e A restablecer el enrutador. 8
2. MY LED — o . s ) Tim hiéu thém chi tiét san pham tai Eth ¢ 1. Luz RGB etiqueta do produto "MSI_XX" Vaihtoehto A: Sovelluksen kautta
3. QIE{Y LED HIE9i30f AZerLic. 1. K&tndi PC cla ban vdi cdng LAN 6 www.msi.com/support/networkin emet Preguntas frecuentes (FAQ) o 4 i
4. E\N :ED 2. ¥l EEteKE g1 day 1~3 hoac két néi khong day vdi 0 P 9 3. Conecte el médem vy verifique si el ) 9 ” 2. LED de Energia 2. Abra.um n.avegador_web e.va para 1. Lataa MSI Router 2.0 App Storesta tai .
' https://msirouter.login O &8t % maédem funciona correctamente. C6mo cambiar al modo de malla? 3. LED de Internet https:/msirouter.login , e siga as Google Playsta dlypuhelimella.
. . SE R ) . » - :
5.2.4GHz LED 5010 ofLHof mat AiNE B2 atLc 4. Encienda su enrutador y espere a que + Active el modo de malla a través de la 4.LED LAN |nstrlu¢oes na tela para concluir a 2. Kéynnista MSI Router 2.0 -sovellus ja
6. 5GHz LED e ol e . ‘Ina el LED de alimentacion parpadee en interfaz web ) 5.LED de 2,4 GHz configuragao. seuraa sovelluksen antamia ohjeita
7. 6GHz LED LED £AIS X HE PR So1&an B: M Sas blanco. + Avanzado > Modo de malla > activar 6. LED de 5 GHz Indicadores LED e Botdes asennuksen viimeistelyyn.
8. WPS LED NAINFINHINAUN Adan B: wiutiulusiaas X X
: * Internet 74 ES: QIE|L M|L0f - P ) " + Si desea configurar el enrutador como | 7 ) g ge 6 GHz . fixo: Servi Vaihtoehto B: Web-selaimen kautta
9 1ED HE dz4cixl ok 1. W RGB 1. anmafiguanauuniuwasn LAN Configuracién de la red el maestro de malla, espere a que el Internet Vermelho fixo: Servigo de
GRS - = — - — - — . S LEDWPS =0 dispont T LiE TANT=3
10. WiFi H{E « Internet #7HA B pA| 2. LED udavaniusndsanu wuufisy 1~3 “59“3.3”_5195‘””15“7'-'““ Opcién A: a través de la aplicacién enrutador se restablezca después de 9 Botgo LED :nt'ernet'n\fo dls:;onn{el. o Uniink porttlili‘:\u:;r;rl\zz;;:;:;:g‘;t:n Jhieys
= 3."lW LED udavanusdumasiiin 30970078 SSID BuaufiuanIIuAAIN activar el modo de malla y luego siga : * Internet Vermelho piscando: Uplink nao i
11. WPS/Sync HE DooM YR 7 27} . 1. Descargue MSI Router 2.0 desde App ¥ 1uedo sig 10. Botao WiFi verkkoon kéyttdmalla tuotteen etiketissa

12. A BHE

13.USB 3.0 ZE

14.2.5G LAN 1~3 ZE

(LAN3E= Y ZE)

15.2.5G QIE{L! (WAN) ZE

16. ¢4 (DCIN) ZE

17. ME BE

Mzl M

- OAZE Hix|

- HZol Mx|

NE Mx|

. 2teE{o| Mg nn DSL 2R
Az g siMgLIch

.olcy Flolg g AL 8stod Z-E
2t RE{2| QIE{Y ZEof edZBfLICt

.4 %, 2HO| XMH 2 SR
srolgfLch.

. BtRE{e| Mg A1 My LED7t
Moz grarel mhx| 7|ckiuch
HESa MY

SMA: Y8 B8 AW

1. AOFEEE A2 5104 App Store £
Google Playoil A MSI Router 2.02
Che 2=k

. MSI Router 2.0 g &&5t1 4ol
OfLHoll et MEE et FLIcH

SMB: ¥ HEt2XME S8 U

N

w
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N

« WPS EIM M HA| UESQT E=
Hxlof 4E B,
LED HE: LED £A|S % RGB 2t0|E
ON/OFF (Y2 83l RGB 2% &1t 4%
7ts)
« WiFi HHE: 25 7F 27| 521 WiFi
ON/OFF
Sync HHE (WPS): HIA| Z=0fAM HA|
HESZ 47
Reset HE: T1¢ LED7} Mg f 77+ X|
LA sef 2t REIE Z7|8HgLich
FAQ
HAl ZE2 Mehshs Wye SUALIN?
- 8 QlE{Ho|AE S3l HAI 2E8
&gsterLich
12> HA RE > g5t
- 2HREIE HIAI DIAEZ UEE Ze
(HAl 2= 243t 2teE{7t
Z7|3HE m7hx| 7|cHel S, $teEol
OhLiof et Mg ete ot
- BIREE HA SEE2 MYE He:
HAl 2= E43t £ 2t2E{7t
Z7|8t w7k x| 7|cH2! £, Sync
HEZ 2] Al HIESFo
Az ghLch
REMIE R HEEs
www.msi.com/support/networking £
2HOISHMAIR.

4. LED udnednius LAN

5. W LED udavaniur 2.4GHz

6. I LED udavanus 5GHz

7. LED udavdnus 6GHz

8."lW LED WPS

9.1l LED

10. 1Ju WiFi

11. 1} WPS/Sync

12, 1fudidn

13. wasn USB 3.0

14. wasm 2.5G LAN 1~3

(LAN3 fawasaina)

15. wasnduwmastiln (WAN) 2.5G

16. wasna1eIW (DCIN)

17 udla/ilangas

@ndannisfings

- neuulay

- ndouunts

N1SAARIEITANIT

. naaane I/ Tudn DSL

| ioumaTudnaanauaniuwaSe
BumesinuwaaasaIdy Ethernet

| @y Tudiiuasnsnadau Tudinineu
ategnaas

il unasrasnniuazsaaundtiu LED
waaIEn UENAN N EWIUITUAY

[N

w
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deaasaay

#dan A: Kuualwatatu

1. a1 Tnan MSI Router 2.0 91n App
Store w3a Google Play Tnlaidunan
Tl

wAnfouan “MSI_XX"

| Waiuwswasuas it
https://msirouter.login ntuvinaudn
wusuRadugan 1SRN

N

fudavdniug LED uasl.iu
« Internet AunvAe: u3MsBUMasUTA L
wsaulaanu
Internet Aunanzway: Uplink liwsanla
1uluuua Mesh Node
« WPS dumn:nsy: indwdaunaiuada
a8 Mesh w3agunsat
« 1ju LED: navitaiilavdailasaudasdnius
LED wazlW RGB (Jsuusaawinauas
RGB wiuualwaiadi)
« 1l WiFi: naAals 2 Suniiitadlavsaia
WiFi
1lu Sync (WPS): nauilassuiagaang
Mesh luTvun Mesh
« dusidn: nanjuansliauninlu LED
uAmIFnUEWATIUAEN NS LR DT EAL
nas
A uiinuuay (FAQ)
A8aau WA Tuua Mesh?
« ilnlgauTuun Mesh niudwmnasineiu
« duge > Tuun Mesh > itz
+ winAmAaINsRIAsInaSITu master
Mesh Tusasalilsunassidanasain
algauTuue Mesh amiuinadn
uuﬂimuwﬁ’malﬁ‘aéuz{mmiﬁmﬁ
« winAuaaInIsEIAEIReTuTHUA
Mesh Tusasalilsunassidanadeain
\lalauTiun Mesh anniiunatu

.

Store 0 Google Play usando un teléfono

inteligente.

Inicie la aplicacion MSI Router 2.0 y

siga las instrucciones de la aplicacion

para finalizar la configuracion.

Opcidn B: a través de un navegador

web

1. Conecte su PC a un puerto LAN
cableado 1~3 o conéctese de forma

N

inalambrica a la red con el SSID
predeterminado que se muestra en la

las instrucciones en la pantalla para
finalizar la configuracion.

+ Si desea configurar el enrutador como
un nodo de malla, espere a que el
enrutador se restablezca después de
activar el modo de malla y luego
presione el boton Sincronizar para
unirse a la red de malla.

Obtenga mas detalles del producto en
www.msi.com/support/networking

Apergu du produit

Logo RGB

Indicateur LED d'alimentation

Indicateur LED internet

Indicateur LED LAN

Indicateur LED 2,4 GHz

Indicateur LED 5 GHz

Indicateur LED 6 GHz

Indicateur LED WPS

Bouton LED

10. Bouton Wi-Fi

11. Bouton WPS/Sync

12. Bouton de réinitialisation

13. Port USB 3.0

14. Ports 2,5G LAN 1~3
(LANS est le port Game)

15. Port Internet (WAN) 2,5G

16. Port d'alimentation (DCIN)

® N oA WD 2

©

2. Ouvrez un navigateur internet et
accédez & https:/msirouter.login, puis
suivez les instructions a I'écran pour
terminer la configuration.

Indicateurs LED et boutons

 Internet rouge fixe : le service Internet

n'est pas disponible.

Internet rouge clignotant : Ia liaison

montante n'est pas disponible en mode

noeud maillé.

WPS blanc clignotant : connexion a un

réseau maillé ou & un appareil.

Bouton LED : appuyez sur ce bouton

pour activer ou désactiver les

indicateurs LED et le logo RGB. Vous
pouvez personnaliser les effets de
rétroéclairage RGB via I'application.

* Bouton Wi-Fi : appuyez et maintenez

11. Botdo WPS/Sincronizar

12. Botdo Reset

13. Porta USB 3.0

14. Portas 2.5G LAN 1~3
(LANS ¢ a Porta de Jogo)

15. Porta 2.5G de Internet (WAN)

16. Porta de Energia (DCIN)

17. Botao de Energia

Opcoes de Montagem

« Posicionamento em Mesa

« Montagem na Parede

Instalagéo de Hardware

1. Desconecte o cabo de alimentagédo
/modem DSL.

2. Conecte o seu modem a porta de
internet do roteador com um cabo
Ethernet.

3. Ligue o modem e verifique se o modem
esta funcionando corretamente.

4. Ligue o seu roteador e aguarde até que
o LED de energia pisque em branco.

Configuragéo da Rede

Opcao A: via App

1. Baixe o MSI Router 2.0 da App Store
ou Google Play usando um smartphone.

2. Inicie o aplicativo MSI Router 2.0 e siga
as instrugdes do aplicativo para
concluir a configuragéo.

Opgéo B: via Navegador Web

1. Conecte seu PC a uma porta LAN com

disponivel no modo n6 mesh.

* WPS Branco piscando: Conectando a
rede mesh ou dispositivo.

* Botdo LED: Pressione para ligar ou
desligar os indicadores LED e as luzes
RGB. (Personalize os efeitos de
iluminagao RGB via o aplicativo)

+ Botdo WiFi: Pressione e segure por 2
segundos para ligar ou desligar o WiFi.

* Botdo Sincronizar (WPS): Pressione
para estabelecer uma rede mesh no
modo mesh.

* Botédo Reset: Pressione e segure o
botdo até que o LED de energia pisque
para resetar o roteador.

FAQ

Como alternar para o modo Mesh?
« Ative 0 modo Mesh via a interface web
+ Avangado > Modo Mesh > ativar
« Se vocé quiser definir o roteador
como mestre Mesh, aguarde até que
o roteador seja reiniciado apds ativar
o modo Mesh, e siga as instrugdes na
tela para concluir a configuragéo.
Se vocé quiser definir o roteador
como um né Mesh, aguarde até que o
roteador seja reiniciado apos ativar o
modo Mesh, e pressione o botdo
Sincronizar para ingressar na rede
mesh.

Saiba mais detalhes do produto em
www.msi.com/support/networking

olevaa oletus-SSID-tunnusta "MSI_XX"

Piehled produktu
RGB svétlo
Indikator napajeni (Power LED)
Indikator internetu (Internet LED)
Indikator LAN (LAN LED)
Indikator 2,4 GHz (2.4GHz LED)
Indikator 5 GHz (5GHz LED)
Indikator 6 GHz (6GHz LED)
Indikator WPS (WPS LED)
. Tlagitko LED
. Tlacitko WiFi
. Tlagitko WPS/Sync
12. Resetovaci tlacitko
13. USB 3.0 port
14.2,5G LAN porty 1~3

(LANS je herni port — Game Port)
15. 2,5G internetovy (WAN) port
16. Napéjeci port (DCIN)
17. Vypinac (Power button)

O NS GOR RN

= 2 ©
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Moznosti montaze

* Umisténi na stdl

* Montaz na zed

Instalace hardwaru

1. Odpojte napdjeci kabel / DSL modem.

2. Pipojte modem k internetovému portu
na routeru pomoci ethernetového
kabelu.

www.msi.com/support/networking

na https://msirouter.login , poté
postupuijte podle pokynii na obrazovce
a dokoncete nastaveni.

Indikatory LED a tlacitka

* Internet Svitici ¢ervené: Internetova
sluzba neni dostupna.

Internet Blikajici Cervené: Problém s
uplinkem v reZimu sitového uzlu (mesh
node mode).

WPS Blikajici bile: Pfipojovani k sitové
siti nebo zafizeni.

Tlacitko LED: Stisknéte pro zapnuti
nebo vypnuti indikatord LED a RGB
svétel. (Pfizpusobeni efektt RGB
osvétleni pomoci aplikace)

+ Tlacitko WiFi: Stisknéte a podrzte po
dobu 2 sekund pro zapnuti nebo vypnuti
WiFi.

Tlacitko Sync (WPS): Stisknéte pro
vytvoFeni sitové sité v rezimu sitového
uzlu.

.

* Resetovaci tlacitko: Stisknéte a
podrzte tlacitko, dokud nebude indikator
napéjeni blikat, a provedte reset
routeru.

FAQ

Jak prepnout do rezimu Mesh?

HEBE ®ALT, . DAVLATRY hT— 2. \ilauawaiadiu MSI Router 2.0 Sync iilalansaa3atny Mesh 17. Bouton de mise en marche ce bouton enfoncé pendant 2 secondes fio 1~3 ou conecte-se sem fio & rede 3. Zapojte modem a ovéfte, zda spravné + Povolte rezim Mesh pfes webové
TIBELET. uasvinmmAusi lutaUwadwie - v i ssacti i-Fi funguij rozhrani

1. RGB LED 2 WebT S ERE e Pk puanduandniumiGn i Options de montage pour activer ou désactiver le Wi-Fi. " unguje. . Pokrogilé> Rezim Mesh> Povolit
2. BFLED - Web 7'z e Auganisavnn . " " « Bouton S WPS) : YkpaiHcbka 4. Zapnéte router a pockejte, dokud

~ = https://msirouter.loginlc 7 7 AL T hitps://www.msi.com/Networkin + Placement sur bureau outon Syn ( ) : appuyez sur ce « Pokud chcete nastavit router jako
3. 428 —%Y hLED ps: e 9" . N bouton pour établir un réseau maillé en . = X . indikator napajeni nebude blikat bile. o
4. LAN LED BEOERCE>TREERETLET . « Montage mural mode maills Ornspa npoAykTy 2. BipkpuiiTe Be6-6paysep i nepeiigite Nastaveni sits hlavnl.sltovy uzel (Mesh master),
5.2.4GHz LED LEDA VS —a—E KRRy Installation matérielle o ) 1. RGB niacsidysanHs 3a appecoio https://msirouter.login , a poc.kejte, azse roul.er po povoleni

[Deutsch |- mentat * Bouton de réinialsation ;pour 2 LE0i norin soTpwrece crpyiva | Moznost Aspomoc aplkace rtimu Mesh resee, a poté
6. 5GHz LED * Internet FRERUT : 12 —Z Y N 1. Débranchez le d'alimentation/ modem réinitialiser le routeur, appuyez et : [HAMKATOP HWBNEHHA i i y
R N ' » appuy 3 LED I eKpaHi Ans 3asepluieHHs 1. Stahnéte si aplikaci MSI Router 2.0 z postupuite podie pokynti na
7.6GHz LED —PAGFIATEEEA Produktiibersicht dem Netzwerk mit der Standard-SSID, DSL. maintenez enfoncé ce bouton j ' . IHaukaTop [HTepHeTy « .
° N e N Jusqu'a 4. LED inavkatop LAN HanawTyBaHHs. App Store nebo Google Play pomoci obrazovce a dokoncete nastaveni.
8. WPS LED * Internet FBR/M : XV 1 /—KE 1. RGB-Licht die auf dem Produktetikett "MSI_XX 2. Connectez votre modem au port ce que lindicateur LED d'alimentation ’ ) chytrého telefonu * Pokud chcete nastavit router jako
9. LEDRZ> —RTRTPYTUOFFATEE A 2. Power-LED angegeben ist. Internet du routeur avec un cable clignote. 5. LED inankatop 2. 4GHz InaukaTopn Ta kHomkn v . N sitovy uzel (Mesh node), pockejte, az
10 WIFIZE R WPSEHE 57 St PN 2_Offnen Sie einen. und 6. LED ingukatop 5GHz . MoCTiARMiA G NOCAYEA 2. Spustte aplikaci MSI Router 2.0 a ter-pe-peveleni-resimu-Mesh
11. WPS/EIHAR &> ERTFNA R EES, 4. LAN-LED gehen Sie zu https://msirouter.login , 3. Branchez le modem et vérifiez s'il FAQ 7. LED inankatop 6GHz IHTEpHETY He[OCTYMHI. postupute poljl.l.e pokynt v'apllkacl, resetuje, a poté stisknéte tlacitko Sync
12. 08y hR&RY « LED KR  LEDA VI —&—& 5.2 4-GHz-LED und folgen Sie dann den Anweisungen fonctionne correctement. Comment basculer en mode maillé ? 8. LED iHaukaTop WPS * Internet YepBoHuii 6niumae: 3'eaHaHHs a_bySte dokondil n.astavem'. a pripojte se k sitové siti.
13. USB 3.0R— h RGBS A DA VIATH# B2 ET 6. 5-GHz-LED auf dem Bildschirm, um die Einrichtung 4. Allumez votre routeur et attendez que + Activez le mode maillé via lnterface 9. Kronka LED 3 NaHKoIo HEI0CTYNHe B pexumi Mesh. MOI"SS'_B' pomoci webového Vice informaci o produktu najdete na
T . - = : i AMoi ali i i internet 10. Krxonka WiFi - - prohlizece P! y
14.2.5G LAN 1—3R—h~ (77UTRGBSA T4V JI7T 7.6-GHz-LED abzuschlieRen. le témoin LED d'alimentation clignote . * WPS binuii 6nvmae: nigknioyeHHs 1o www.msi.com/support/networkin
o . . . - ) _ e .msi. pp g
(LANBRES — L oi— k) DRENARTAXTEET ) 8 WPS.LED LED-Anzeigen und Tasten en blanc. Ayance > Moc{e mal!le > Activer 11. Knorka WPS/Sync Mepexi Mesh a6o npucTporo. 1. Pfipojte pocita¢ k dratovému LAN portu
~ e . o - + Si vous souhaitez définir le routeur 12. KHonka Reset . : 1~3 nebo se bezdratové pfipojte k siti
15. 2564 2 =% Y M(WAN)R—h « WiFi RRY  2BEBLET2 L 9. LED-Taste i Confi tion du ré i + Konka LED: HaTuchiTs, wjo6
: o . - « Internet dauerhaft rot: Internet-Dienst onfiguration du reseau comme point central (mesh master), 13. MopT USB 3.0 ) ; pomoci vychoziho SSID uvedeného na

16. BIR(DCIN)R—h WiFiOZA 1A 7 Z ) BEZAES, 10. WiFi-Taste -1op . YBIMKHYTY 860 BUMKHYT iHAuKaTopy Ta

17. BRRZR>

RIERE

cEERE

- BENTRR

N=—RIITOAVA =)

1L EFLEN—2—OBFET—7LILAN
TN ERVERECLTIEEY,

2. N—B—DA4VE—%Y hE—h&
EFLEA—HFRY NT—T I TEE
LT<EEL,

3. EFLOBREERKL. EFLNESE
CBELTLWBZEEAN2KALET.

4 —B—OBREELL, BFELEDH
A<RETRIETHLEET,

XY RNT—UOBE

T7TUTRETDHE

1. AX—N7# 2% EAL T, App Store
& 2 (EGoogle Play#* 5 MSI Router 2.0
EXTVO—-RULET,

2. MS| Router 207 7' Z 28 L
F7UDERCH>TREERTLE
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Gambaran Umum Produk
1. RGB Light

2. Power LED

3. Internet LED

4.LAN LED

5.2.4GHz LED

BEHRI(WPS) : XYY 1IE—RT
XY21RY NI—UBEILET.
Uty hREY  BRLEDY HBTR
BIBDETRALIAE, L—2—D
REEZIHBHARCRLET. o
FAQ
cAYTIE-RICYYERBCRES

ThELWTIA?

- Web7 ZUHASZY NT—UDRE
CF7UEAL, XY21E—RERD
L&Y,

- BB > XY 1E—R>HHE

c ==XV TINAR—ELTE

ETBEERE. XYTIE—REEN
L& L—2—pUty hEhd
DEFS, TORBEADERICHE>T
BREERTLET.
N—B—%XY21/—RELTE
TRHBER. XV IE-REFHEC
L, L—52—"UtEYy hEhd0
255, TORBHEREERLTX
YAV RT—OIBMLET,
HREOFBIZOVWTE,
www.msi.com/support/networking % Z ¥
<EEEWV,

6.5GHz LED

7.6GHz LED

8. WPS LED

9. Tombol LED

10. Tombol WiFi

11. Tombol WPS/Sync

11. WPS/Sync-Taste

12. Reset-Taste

13. USB 3.0-Anschluss

14. 2,5G LAN 1~3-Anschlisse
(LAN3 ist Game Port)

16. 2,5G Internet (WAN)-Anschluss

16. Stromanschluss (DCIN)

17. Power-Taste

Montageoptionen

« Desktop-Platzierung

* Wandmontage

Hardware-Installation

1. Trennen Sie das Stromkabel/DSL-
Modem.

2. Verbinden Sie Ihr Modem (iber ein
Ethernet-Kabel mit dem Internet-
Anschluss des Routers.

3. SchlieRen Sie das Modem an und
priifen Sie, ob das Modem
ordnungsgeman funktioniert.

4. Schalten Sie lhren Router ein und
warten Sie, bis die Power-LED weif}
blinkt.

Netzwerk einrichten

Option A: iiber App

1. Laden Sie MSI Router 2.0 {iber den
App Store oder Google Play mit einem
Smartphone herunter.

2. Starten Sie die MSI Router 2.0-App und
folgen Sie den Anweisungen in der
App, um die Einrichtung abzuschlieRen.

Option B: liber Webbrowser

1. Verbinden Sie lhren PC mit einem
kabelgebundenen LAN 1~3-Anschluss
oder verbinden Sie sich drahtlos mit

ist nicht verfligbar.

Internet blinkend rot: Uplink ist im
Mesh-Knotenmodus nicht verfiigbar.

* WPS blinkend weil: Verbinden mit
Mesh-Netzwerk oder Gerét.
LED-Taste: Driicken Sie die Taste, um
die LED-Anzeigen und RGB-Lichter ein-
oder auszuschalten. (Passen Sie
RGB-Lichteffekte tiber die App an)

« WiFi-Taste: Driicken und halten Sie die
Taste 2 Sekunden lang, um WiFi ein-
oder auszuschalten.

Sync-Taste (WPS): Driicken Sie die
Taste, um ein Mesh-Netzwerk im

Mesh-Modus herzustellen.
Reset-Taste: Halten Sie die Taste
gedriickt, bis die Power-LED blinkt, um
den Router zuriickzusetzen.

FAQ
Wie schalte ich in den Mesh-Modus?
« Aktivieren Sie den Mesh-Modus Gber

die Weboberflache

« Erweitert > Mesh-Modus > aktivieren

+ Wenn Sie den Router als Mesh-Master
festlegen méchten, warten Sie, bis der
Router nach der Aktivierung des
Mesh-Modus zuriickgesetzt wurde,
und folgen Sie dann den Anweisungen
auf dem Bildschirm, um die Einrichtung
abzuschlieen.
Wenn Sie den Router als Mesh-Knoten
festlegen mochten, warten Sie, bis der
Router nach der Aktivierung des
Mesh-Modus zuriickgesetzt wurde,
und driicken Sie dann die Sync-Taste,
um dem Mesh-Netzwerk beizutreten.

Weitere Produktdetails finden Sie unter
www.msi.com/support/networking

Option A : via I'application

1. Téléchargez MSI Router 2.0 depuis
I'App Store ou Google Play sur votre
smartphone.

2. Lancez l'application MSI Router 2.0 et
suivez les instructions de I'application
pour terminer la configuration.

Option B : via un navigateur internet

1. Connectez votre PC & un port LAN
filaire 1~3 ou connectez-vous en mode
sans fil au réseau avec le SSID par
défaut indiqué sur I'étiquette du produit
« MSI_XX ».

attendez que le routeur soit réinitialisé
aprés l'activation du mode maillé,
puis suivez les instructions a I'écran
pour terminer la configuration.

* Si vous souhaitez définir le routeur
comme un noeud maillé, attendez
que le routeur soit réinitialisé aprés
I'activation du mode maillé, puis
appuyez sur le bouton Sync pour
rejoindre le réseau maillé.

En avoir plus sur les détails du produit
sur fr.msi.com/support/networking

Przeglad produktu

Swiatio RGB

Dioda LED zasilania

Dioda LED Internetu

Dioda LED LAN

Dioda LED 2,4 GHz

Dioda LED 5 GHz

Dioda LED 6 GHz

Dioda LED WPS

Przycisk LED

10. Przycisk WiFi

11. Przycisk WPS/Sync

12. Przycisk Reset

13. Port USB 3.0

14. Porty 2,5G LAN 1~3
(LANS to port do gier)

15. Port 2,5G Internet (WAN)

16. Port zasilania (DCIN)

17. Przycisk zasilania
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Opcje montazu
« Umieszczenie na biurku

« Montaz na $cianie

Instalacja sprzetu

1. Odtacz kabel zasilajgcy/modem DSL.

2. Podtgcz modem do portu
Internetowego w routerze za pomocg
kabla Ethernet.

3. Podtacz modem i sprawdz, czy modem
dziata prawidfowo.

4. Wigcz router i poczekaj, az dioda LED
zasilania zacznie miga¢ na biato.

Konfiguracja sieci

Opcja A: przez aplikacje

1. Pobierz MSI Router 2.0 ze sklepu App
Store lub Google Play za pomocg
smartfona.

2. Uruchom aplikacje MSI Router 2.0 i
postepuj zgodnie z instrukcjami w
aplikaciji, aby ukonczy¢ konfiguracje.

Opcja B: przez przegladarke

internetowa

14. 3 noptv LAN 2.5G
(LANS3 — irpoBwuii nopt)

15. Mopt IuTepHeT (WAN) 2.5G

16. MopT xuBneHHs (DCIN)

17. KHonka vBneHHs

BapiaHTn MoHTaxy

* PoamilyeHHs Ha po6o4omy cTorni

* HacTiHHnin MoHTax

BcTaHOBMEHHsA obnagHaHHA

. Big’eaHaite kabenb xuBneHHs/
DSL-monem.

. MigkntoviTe Baw MoaeM A0 NopTy
IHTEpHETY Ha poyTepi 3a 10MOMOrol0
kabento Ethernet.

N

w

. Migknioyite Moaem i nepesipTe, Yn
NPaBNMbHO BiH MpaLoe.

. YBIMKHIiTb poyTep i AoyekaiiTecs, Noku
iHAMKATOP XUBNEHHS HE NOYHE
6numatu 6inum KonbLopoMm.

IS

HanawTyBsaHHa Mepexi

BapiaHT A: yepes goaatok (App)

1. 3a ponomoroto cmapToHa
3aBaHTaxTe MSI Router 2.0 3 App
Store abo Google Play.

2. Banycrtitb gopatok MSI Router 2.0 i
AOTPUMYIATECH IHCTPYKLIA y AoaaTky
[INS 3aBEPLUEHHS HANaLITYBaHHS.

BapiaHT B: uyepes Be6-6payzep

1. Migkniouitb Baw MK go ogHoro 3
nposoaHux noptis LAN 1~3 a6o
niaKnoYiTbCst 40 Mepexi 6esgpoTosum
cnoco6om 3 BukopuctaHHsam SSID 3a
3aMOBYYBaHHSIM, 3a3HAYEHOr0 Ha
eTukeTwi npoaykty "MSI_XX".

RGB-niacsivyBaHHs.

(HanawrTyite ecpektn

RGB-niacsivyBaHHs Yepes foaaTok)
* Knonka WiFi: HaTucHiTb i yTpumyiite
npoTArom 2 cekyHs, wo6 yBimMkHyTV abo
BuMKHYTH WiFi.
Knonka Sync (WPS): HatucHiTb, 1wo6
cTBoputi Mesh-mepexy B pexumi
Mesh.
Knonka Reset: HaTucHiTb | yTpumyiite
KHOTIKY, MOKV iHAVKATOP XMBNEHHS He
noyHe 6rMmaTi, oG CKUHYTU poyTep
10 3aBO/ICLKMX HANaLUTYBaHb.

Yacri 3anutanHa (FAQ)
Sk nepekniounTncs B pexum Mesh?
* YBIMKHITb pexum Mesh yepes Be6

-iHTepdeiic

« [opatkoBo> Pexum Mesh>

YBIMKHYTU

* FKLO BM XO4eTe BCTAHOBUTU poyTep
SIK FONOBHWIA NpucTpini Mesh,
3aveKariTe, Nok1 poyTep
nepe3aBaHTaxuTLCA nicns
yBIMKHEHHs pexumy Mesh, a notim
[OTPUMYIATECH IHCTPYKLiI Ha ekpaHi
ANs 3aBepLlUeHHA HanawTyBaHHA.
SKWLO BN XOHETE BCTAHOBNTY
poyTep sik Byson Mesh, 3ayekaiite,
MoKV POYTEP NepesaBaHTaxm1TLCs
nicns yBiMKHeHHs pexumy Mesh, a
noTiM HAaTUCHITL KHOMKy Sync, o6
npueaHaTncs fo Mesh-mepesi.

[RisHaiTecs GinbLue Npo NpoAyKT Ha
www.msi.com/support/networking

Stitku produktu ,MSI_XX".
2. Oteviete webovy prohlizec a prejdéte
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Produktoversigt

RGB Lys

Strgmindikator-LED

Internet-LED

LAN-LED

2.4GHz LED

5GHz LED

6GHz LED

WPS-LED

LED-knap

. WiFi-knap

. WPS/Synkroniseringsknap

. Nulstillingsknap

13. USB 3.0-port

. 2.5G LAN 1~3 porte
(LAN3 er Game Port)

15. 2.5G internet (WAN) port

16. Strem (DCIN) port

17. Stremkontakt
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Monteringsmuligheder
« Bordplacering
» Vaegmontering

Hardwareinstallation

. Afbryd stremkablet/DSL-modemmet.

. Tilslut din modem til internetporten pa
routeren med et Ethernet-kabel.

. Tilslut modemet og kontrollér, om
modemet fungerer korrekt.

. Teend for din router og vent, indtil
stremindikator-LED’en blinker hvidt.

N

w

IS

Opszetning af netvaerket
Mulighed A: via App
. Download MSI Router 2.0 fra App Store

produktmaerkaten "MSI_XX"

2. Abn en webbrowser og ga til
https://msirouter.login , og felg derefter
instruktionerne pa skaermen for at
fuldfere opsaetningen.

LED-indikatorer og knapper

 Internet Konstant rgd: Internettjeneste

er ikke tilgeengelig.

Internet Blinkende red: Uplink er ikke

tilgeengelig i mesh-netvaerkstilstand.

+ WPS Blinkende hvidt: Tilslutning til

mesh-netveerk eller enhed.

LED-knap: Tryk for at teende eller

slukke for LED-indikatorer og RGB-lys.

(Tilpas RGB-belysningseffekter via

appen)

« WiFi-knap: Tryk og hold i 2 sekunder for
at teende eller slukke for WiFi.

* Synkroniseringsknap (WPS): Tryk for

at etablere mesh-netveerk i

mesh-tilstand.

Nulstillingsknap: Tryk og hold

knappen, indtil stremindikator-LED’en

blinker, for at nulstille routeren.

Ofte stillede spergsmal (FAQ)
Hvordan skifter jeg til Mesh-tilstand?
« Aktivér Mesh-tilstanden via webinterface
« Avanceret > Mesh-tilstand > aktivér
* Huvis du vil indstille routeren som en
Mesh-master, skal du vente pa, at
routeren nulstilles, efter at
Mesh-tilstanden er aktiveret, og
derefter folge instruktionerne pa
skeermen for at fuldfere opsaetningen.

« Internet Pisiv punane: Internettiteenus
pole saadaval.

« Internet Vilkuv punane: Uhendus pole
saadaval vorgusilmastiku reziimis.

« WPS Vilkuv valge: ihendamine
vorgusilmastiku vorguga voi seadmega.

* LED nupp: vajutage LED-indikaatorite
ja RGB-tulede sisse- voi
véljalllitamiseks. (Kohandage
RGB-valgustusefekte rakenduse kaudu)

* WiFi nupp: hoidke 2 sekundit all, et
WiFi sisse- voi véljalillitada.

« Siinkroonimis nupp (WPS): vajutage
vorgusilmastiku reziimis vérgusilmastiku
loomiseks.

* Lahtestamis nupp: hoidke nuppu all
seni, kuni toite-LED vilgub, et ruuterit
lahtestada.

KKK (Sageli kiisitavad

kiisimused)

Kuidas lilituda vrgusilmastiku reziimi?

+ Lubage vérgusilmastiku reziim
veebiliidese kaudu

« Téapsemad> Vorgusilmastiku reziim>

lubamine

« Kui soovite seadistada ruuteri
vorgusilmastiku peamiseks, oodake,
kuni ruuter on vérgusilmastiku reZiimi
lubamisel lahtestatud, seejarel jargige
ekraanil kuvatavaid juhiseid
seadistuse l6petamiseks.

« Kui soovite seadistada ruuteri
vorgusilmastiku sélmena, oodake,
kuni ruuter on vorgusilmastiku reziimi
lubamisel Iahtestatud, seejarel
vajutage slinkroonimisnuppu, et liituda
vorgusilmastikuga.

Produkta parskats
. RGB gaismas
Barosanas LED
Interneta LED

LAN LED

2,4 GHz LED

5 GHz LED

6 GHz LED

WPS LED

LED poga

10. WiFi poga

11. WPS/Sinhronizacijas poga
12. AtiestatiSanas poga
13. USB 3.0 ports

©NO oSN
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2. Atveriet timek|a parllkprogrammu un
dodieties uz https://msirouter.login , péc
tam sekojiet ekrana redzamajam
instrukcijam, lai pabeigtu iestati$anu.

LED indikatori un pogas

« Internet Pastavigs sarkans: Interneta
pakalpojums nav pieejams.

+ Internet Mirgojo$s sarkans:
Augsupejosais savienojums nav
pieejams sieta rezZima.

* WPS Mirgojoss balts: Pievienojas sieta

fiklam vai iericei.

LED poga: Nospiediet, lai ieslégtu vai

izslégtu LED indikatorus un RGB

Prehiad produktu

RGB svetlo

LED napéjania

LED internetu

LED LAN

LED 2,4 GHz

LED 5 GHz

LED 6 GHz

LED WPS

Tlacidlo LED

10. Tlacidlo WiFi

11. Tlacidlo WPS/Sync

12. Tlacidlo Reset

13. USB 3.0 port

14. 2,5G LAN porty 1~3
(LANS je herny port)

15. 2,5G internetovy (WAN) port

16. Napajaci (DCIN) port

17. Tlacidlo napdjania

© N oA NS
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Moznosti montaze

« Umiestnenie na stol

« Nastenna montaz

Instalacia hardvéru

1. Odpojte napajaci kabel/DSL modem.

2. Pripojte va$ modem k internetovému
portu na routeri pomocou ethernetového
kabla.

3. Zapojte modem a overte, ¢i modem
funguje spravne.

4. Zapnite router a pockajte, kym LED
diéda napajania nebude blikat' na bielo.

Nastavenie siete

Moznost’ A: cez aplikaciu

2. Otvorte webovy prehliadac a prejdite na
https://msirouter.login , potom
postupujte podia pokynov na obrazovke,
aby ste dokongili nastavenie.

LED indikatory a tlac¢idla

« Internet Pevna Cervena: Sluzba

internetu nie je dostupna.

Internet Blikajlica Eervena: Uplink nie je

dostupny v rezime mesh uzla.

* WPS Blikajtica biela: Pripojenie k mesh

sieti alebo zariadeniu.

Tlacidlo LED: Stlacte na zapnutie alebo

vypnutie LED indikatorov a RGB svetiel.

(Prisposobte efekty RGB osvetlenia cez

aplikaciu)

Tlacidlo WiFi: Stlacte a podrzte 2

sekundy na zapnutie alebo vypnutie

WiFi.

Tlagidlo Sync (WPS): Stlacte na

vytvorenie mesh siete v rezime mesh.

Tlaéidlo Reset: Stlacte a podrzte

tlacidlo, kym LED dioéda napéjania

nezacne blikat, na resetovanie routera.

FAQ

Ako prepnut’ do rezimu Mesh?

« Zapnite rezim Mesh cez webové
rozhranie

 Pokrocilé > Rezim Mesh > povolit’

« Ak chcete nastavit' router ako master
Mesh, pockajte, kym sa router resetuje
po zapnuti rezimu Mesh, a potom
postupuijte podia pokynov na
obrazovke, aby ste dokonili
nastavenie.

For 2.4 G WLAN, only channels 1-11 are operational. Selection of other channels is NOT
possible.

Pour le WLAN 2,4 G, seuls les canaux 1 a 11 sont opérationnels. La sélection d'autres
canaux n'est PAS possible.

Caution:

User should also be advised that:

(i) the device for operation in the band 5150_5250 MHz is only for indoor use to reduce
the potential for harmful interference to co_channel mobile satellite systems;

(if) the maximum antenna gain permitted for devices in the bands 5250_5350 MHz and
5470_5725 MHz shall comply with the e.i.r.p. limit; and

(iii) the maximum antenna gain permitted for devices in the band 5725_5850 MHz shall
comply with the e.i.r.p. limits specified for point_to_point and non point_to_point
operation as appropriate. High_power radars are allocated as primary users (i.e. priority
users) of the bands 5250_5350 MHz and 5650_5850 MHz and that these radars could
cause interference and/or damage to LE_LAN devices.

Les utilisateurs devraient aussi étre avisés que

(i) les dispositifs fonctionnant dans la bande 5150_5250 MHz sont réservés uniquement
pour une utilisation a l'intérieur afin de réduire les risques de brouillage préjudiciable aux
systémes de satellites mobiles utilisant les mémes canaux;

(ii) le gain maximal d’antenne permis pour les dispositifs utilisant les bandes 5250_5350
MHz et 5470_5725MHz doit se conformer a la limite de e.i.r.p.;

(iii) le gain maximal d’antenne permis (pour les dispositifs utilisant la bande 5725_5850
MHz) doit se conformer a la limite de p.i.r.e. spécifiée pour I'exploitation point & point et
non point a point, selon le cas. De plus, les utilisateurs de radars de haute puissance
sont désignés utilisateurs principaux (c._a_d., qu'ils ont la priorité) pour les bandes
5250_5350 MHz et 5650_5850 MHz et que ces radars pourraient causer du brouillage
et/ou des dommages aux dispositifs LAN_EL.

The operation of this device to indoor use only.

The operation of this device is prohibited on oil platforms, cars, trains, boats, and aircraft,
except that operation of this device is permitted in large aircraft while flying above 10,000
feet.

Utilisation limitée a I'intérieur seulement;

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction
of Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances in our
products at msi REACH website at

https://csr.msi.com/global/Product-Chemical-Management

Warning & Safety Instructions

Read the safety instructions carefully and thoroughly. All cautions and warnings on

the equipment or user’'s manual should be noted.

© Do not leave the product in an unconditioned environment with a storage temperature
above 60°C (140°F) or below 0°C (32°F), which may damage the product.

© Use this product in environments with ambient temperature is between 0°C(32°F)
and 40°C(104°F).

© Refer to the rating label on the bottom of your product and ensure your power
adapter complies with this rating.

© DO NOT place on uneven or unstable work surfaces. Seek servicing if the casing
has been damaged

© DO NOT place or drop objects on top and do not shove any foreign objects into t
he product.

© DO NOT expose to or use near liquids, rain, or moisture.

© DO NOT use the modem during electrical storms.

© DO NOT cover the vents on the product to prevent the system from getting
overheated.

© DO NOT use damaged power cords, accessories, or other peripherals.

© DO NOT mount this equipment higher than 2 meters.

© |f the Adapter is broken, do not try to fix it by yourself. Contact a qualified service
technician or your retailer.

© To prevent electrical shock hazard, disconnect the power cable from the electrical

outlet before relocating the system.

Power and Operating/Storage Specifications

) + Hvis du vil indsti 14.2.5G LAN 1~3 porti i eladoii . "
eller Google Play ved hjeelp af en Hvis du vil indstille routeren somen LANS ir Spalu port gaismas. ?PIEBQO]Iet RG_B ) 1. Stiahnite si MS| Router 2.0 z App Store Ak cheete nastavit router ako mesh Utilisation interdite & bord de plateformes de forage pétrolier, de voitures, de trains, de DC Power DC Output: + 12V with Max 3A current
smartphone. Mesh-node, skal du vente pa, at ( ir Spélu ports) apgaismojuma efektus, izmantojot lebo Google PI 6 uzol, pockajte, kym sa router resetuje bat { d'ae f £ bord d' . fvolant & plus de 10 000 pied:
, oot R- 0 o routeren nulstilles, efter at 15. 2.5G interneta (WAN) ports letotni) alebo Google Play pomocou smartfénu. po zapnuti rezimu Mesh, a potom ateaux et d'aéronefs, sauf & bord d'un gros aéronef volant a plus de pieds adapter Temperature Humidity
. Sta outer 2.0-appen og fol ; - . i "alti
instruktionerne i a enprr at fildfjre Mesh-tistanden e akiiveret, og 16. BaroSanas (DCIN) ports * WiFi poga: Nospiediet un turiet 2 “ Spusme'ap"ka‘cm e Router 20 a" stladte tiadidlo Sync na pripojenie k datiude. Operating 0 ~40°C 10 ~ 95%
2 i i = . -~ -~ o
) e derefter trykke pa synkroniseringsk 17. Baro$anas poga sekundes, lai ieslégtu vai izslégtu Wii. postupujte podia pokynov v aplikaci, mesh sieti. . .
opseetningen. nappen for at deltage i mesh-netveer e . ) S aby ste dokoncili nastavenie. Radio Frequency (RF) Exposure Information N o
Mulighed B: via webbrowser et Montazas iespéjas * Sinhronizacijas poga (WPS): Moznost B: cez webovy prehliadaé Viac informécii o produkte najdete na ) " o _ . Storage -30 ~ 70°C 10 ~95%
) _ X 3 . Darbvirsmas novietoiums Nospiediet, lai izveidotu sieta fiklu sieta g www.msi.com/support/networking The radiated output power of the Wireless Device is below the Innovation, Science and
1. Tilslut din PC til en kablet LAN 1~3-port s ) — 1. Pripojte svoj pogita& ku kablovému S . . i "
Lees mere om produktdetaljer pa ) . refima. ] ) Economic Development Canada (ISED) radio frequency exposure limits. The Wireless
eller opret tradlgs forbindelse til N . + Sienas montaza N . . portu LAN 1~3 alebo sa bezdrétovo Devi hould-be-used-in-such-a-mannersuch-that-the. for-human-contact
— . g poga:-Furietpogtr — — " P
netveerket med standard-SSID vist pa Aparatiras uzstadiSana nospiestu, lidz stravas LED iedegas pripojte k 'Slell s E)r’edvolenym ssID during normal operation is minimized.
1. Atvienojiet stravas kabeli/ mirgojosa veida, lai atiestafitu Z;‘;rla;e;}'m na Stitku produktu This device has also been evaluated and shown compliant with the ISED RF Exposure RANHEFHRRTERE
Nederlands ) E.SL.mo(.i.er'nu, 5 <utetai marsrutétaju. e limits under mobile exposure conditions. (antennas are greater than 25 cm from a SR IEME AN (E) : GRBEY4
. Pievienojiet savu modemu marsrutétaja ) : ot
. person's body). Equipment name Type designation (Type)
Productoverzicht netwerk met ?e stand?ard SSID op het interneta portam ar Ethernet kabeli. FAQ - y) e
1. RGB Licht productiabel "MSI_XX 3. Pievienojiet modemu un parliecinieties, | K& parsiégties uz sieta rezimu? Slovens a informations concernant I'exposition aux fréquences radio (RF) Restricted substances and its chemical symbols
2. Stroom-LED 2. OperT een.webbrowéer en ga naar vai modems darbojas pareizi. : '?Spejolfet S|et.a rezimu, izmantojot Pregled izdelka 2. Odprite spletni brskalnik in pojdite na La puissance de sortie émise par 'appareil de sans fil est inférieure a la limite BEUN gt ead | FMercury jﬁ N Po\y%fr%\f?{alsd Po\%&gﬁrﬁed
3. Internet-LED hitps:/imsiroutar.login , en volg 4. leslédziet savu marsrutétaju un fimekla interfeisu 1. RGB Iu¢ https://msirouter.login , nato pa sledite d'exposition aux fréquences radio d'ISED Canada (ISED). Utilisez I'appareil de sans fil (Pb) (Hg) a(Crg;um °”’c°’f‘;“m biphenyls | diphenyl ethers
4. LAN-LED vervolgens de instructies op het . - . « Papildu > Sieta rezims > iespé&jot . il ! da dokonat o : - Cre) (PBB) (PBDE)
- h installati oo pagaidiet, lidz stravas LED iedegas . Ja vélaties iestafit marsrutataiu ka 2. LED napajanja navodilom na zaslonu, da dokoncate de fagon & minimiser les contacts humains lors du fonctionnement normal. s ° o o o o o
5.24GHzLED scherm om de installae te voltooien. balta krasa. eta gal . i tJ id 3. LED za internet nastavitev. Ce périphérique a également été évalué et démontré conforme aux limites d'exposition
_— sieta galveno ierici, pagaidiet, lidz - & . c o
3. 22:2 t;g LED-indicatoren en knoppen Tikla iestatiana marSrutétajs atiestatisies péc sieta 4.LEDLAN LED indikatorji in gumbi aux RF d'ISED dans des conditions d'exposition & des appareils mobiles (antennes sont s o 2 © o © -
8. WPSZLED : Ir.|ternet C.ontlnu rood: Internetservice is Opcija A: caur lietotni rezima iespgjodanas, un péc tam 5.LED 2,4 GHz « Internet Stalna rdeéa: Internetna storitev supérieures a 25 cm a partir du corps d'une personne). O o o o ] o]
iy niet beschikbaar. 1. Lejupieladsjiet MSI Router 2.0 no App sekojiet ekrana redzamajam 6.LED 5 GHz ni na voljo. Ly o o o o o o
9. LED-knop * Internet Knipperend rood: Uplink is niet Store vai Google Play, izmantojot instrukcijam, lai pabeigtu iestafisanu. 7.LED 6 GHz + Internet Utripajoca rdeda: Povezava
10. WiFi-knop beschikbaar in mesh-netwerkmodus. . . slaties iestatit marsrutétaju ka ; ) o : L BHOIWt % R HEHO0Lwt % HIERANEZEALSEBLES LS BENE -
11, WPS/Sync-k A ) - viedtalruni. Ja velaties estafit marSrutétaju ka 8.LED WPS navzgor ni na voljo v nacinu mesh CE RED Compliance Statement Note1: . Exceeding 0.1wt%" and “exceeding 0.0 wt % indicate that the percentage content
. ync-knop * WPS Knipperend wit: Verbinding maken L . . sieta mezglu, pagaidiet, lidz 9. Gumb LED 5 e . " " f " y
2. Palaidiet MSI Router 2.0 lietotni un A s T omrezja. EU Simplified Declaration of Conformity of the restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition.
12. Reset-knop met mesh-netwerk of apparaat. marsrutétajs atiestatisies péc sieta 10. Gumb WiFi . 52 "O" HERARANEZEALSEREH AL EESE -

13. USB 3.0-poort

14. 2.5G LAN 1~3 poorten
(LAN3 is Game Port)

15. 2.5G internet (WAN) poort

16. Stroom (DCIN) poort

17. Stroomknop

Montage-opties

« Bureaustandplaats

+ Wandmontage

Hardware Installatie

. Koppel de stroomkabel/DSL-modem

los.

. Verbind uw modem met de

internetpoort op de router met een

Ethernet-kabel.

Sluit de modem aan en controleer of de

modem correct functioneert.

Schakel uw router in en wacht tot de

stroom-LED wit knippert.

Stel het Netwerk In

Optie A: via App

1. Download MSI Router 2.0 van de App
Store of Google Play met een
smartphone.

2. Start de MSI Router 2.0-app en volg de
instructies in de app om de installatie te

oltooien,

N

©

»

LED-knop: Druk om LED-indicatoren en
RGB-lichten aan of uit te schakelen.
(Pas RGB-lichteffecten aan via de app)
* WiFi-knop: Houd 2 seconden ingedrukt
om WiFi in of uit te schakelen.
Sync-knop (WPS): Druk om een
mesh-netwerk op te zetten in
mesh-modus.

* Reset-knop: Houd de knop ingedrukt
totdat de stroom-LED knippert om de
router te resetten.

FAQ
Hoe schakel ik over naar Mesh-modus?
* Activeer de Mesh-modus via de

webinterface
« Geavanceerd > Mesh-modus >
inschakelen
« Als u de router als een Mesh-master
wilt instellen, wacht u dan tot de router
is gereset nadat de Mesh-modus is
ingeschakeld, en volgt u vervolgens
de instructies op het scherm om de
installatie te voltooien.
Als u de router als een Mesh-node
wilt instellen, wacht u dan tot de router
is gereset nadat de Mesh-modus is
ingeschakeld, en drukt u vervolgens
op de Sync-knop om lid te worden van

sekojiet lietotnes sniegtajam
instrukcijam, lai pabeigtu iestafisanu.
Opcija B: caur timek|a parlikprogrammu
1. Pievienojiet savu datoru vadu LAN 1~3
portam vai bezvadu savienojumu ar
tiklu, izmantojot noklus&juma SSID, kas
noradits produkta uzlimé “MSI_XX"

reZima iespé&josanas, un péc tam
nospiediet sinhronizacijas pogu, lai
pievienotos sieta fiklam.
Uzziniet vairak par produkta informaciju
vietné www.msi.com/support/networking

Produkto apzvalga
RGB $viesa
Maitinimo $viesos diodas (LED)
Interneto Sviesos diodas (LED)
LAN S$viesos diodas (LED)
2,4 GHz $viesos diodas (LED)
5 GHz $viesos diodas (LED)
6 GHz $viesos diodas (LED)
. WPS 3viesos diodas (LED)
LED mygtukas
10. WiFi mygtukas
11. WPS/Sinchronizavimo mygtukas
12. Atstatymo mygtukas
13. USB 3.0 prievadas
14.2.5G LAN 1~3 prievadai
(LAN3 yra Zaidimy prievadas)
15. 2.5G interneto (WAN) prievadas
16. Maitinimo (DCIN) prievadas
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https://msirouter.login , tada
vadovaukités ekrane rodomomis
instrukcijomis, kad baigtuméte
nustatyma.
Sviesos diody (LED) indikatoriai
ir mygtukai
* Internet Nuolatinis raudonas: Interneto
paslauga neprieinama.
« Internet Mirksi raudonas: Uplinkas
neprieinamas tinklelio rezimu.
WPS Mirksi baltas: Prisijungimas prie
tinklelio tinklo arba jrenginio.
LED mygtukas: Paspauskite, kad
jjungtuméte arba ijungtuméte Sviesos
diody (LED) indikatorius ir RGB
ap$vietima. (Pritaikykite RGB
apsvietimo efektus naudodami
programele)

11. Gumb WPS/Sinhronizacija
12. Gumb Reset
13. USB 3.0 vrata
14.2,5G LAN vrata 1~3

(LANS je igralno vrata)
15. 2,5G internetna (WAN) vrata
16. Vrata za napajanje (DCIN)
17. Gumb za vklop

Moznosti namestitve

+ Namestitev na mizo

- Stenska namestitev

Namestitev strojne opreme

1. Odklopite napajalni kabel/DSL modem.

2. Prikljucite modem na internetna vrata na
usmerjevalniku z Ethernet kablom.

3. Vkljucite modem in preverite, ali modem
deluje pravilno.

4. Vklopite usmerjevalnik in pocakaite, da
LED lucka za napajanje zacne utripati
belo.

Nastavitev omrezja

Moznost A: prek aplikacije

1. Prenesite MSI Router 2.0 iz App Store
ali Google Play z uporabo pametnega
telefona.

2. Zazenite aplikacijo MSI Router 2.0 in

WPS Utripajo¢a bela: Povezovanje z
mesh omrezjem ali napravo.
Gumb LED: Pritisnite za vklop ali izklop
LED indikatorjev in RGB luci. (Prilagodite
RGB ucinke osvetlitve prek aplikacije)
Gumb Wi ritisnite in drZite 2 sekundi
za vklop ali izklop WiFi.
+ Gumb Sinhronizacija (WPS): Pritisnite
za vzpostavitev mesh omrezja v nacinu
mesh.
* Gumb Reset: Pritisnite in drzite gumb,
dokler LED lu¢ka za napajanje ne zacne
utripati, da ponastavite usmerjevalnik.

.

Pogosta vprasanja (FAQ)

Kako preklopiti v nacin Mesh?

» Omogocite nacin Mesh prek spletnega
vmesnika

+ Napredno > Nacin Mesh > omogoc¢i

« Ce zelite nastaviti usmerjevalnik kot
glavni usmerjevalnik Mesh, pocakajte,
da se usmerjevalnik ponastavi po
omogocanju nacina Mesh, nato pa
sledite navodilom na zaslonu, da
dokoncate nastavitev.

« Ce zelite nastaviti usmerjevalnik kot
mesh vozli: pocakajte, da se
usmerjevalnik ponastavi po
omogocanju nacina Mesh, nato pa
pritisnite gumb Sinhronizacija, da se

Micro-Star INT'L CO., LTD. hereby declares that the radio equipment is in compliance
with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU Declaration of conformity is available at the following internet
address: https://www.msi.com/support

The device is restricted to indoor use only when operating in the 5150 to 5350 MHz &
5945 to 6425 MHz frequency range applicable in countries that support WiFi 7.

RF Exposure Information
This equipment should be installed and operated with minimum distance 25 cm
between the radiator & your body.
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RED RF Output Power:

Technologies Frequency range (MHz) Max. Transmit Power(EIRP) dBm

WLAN 2.4 GHz 2400-2472 MHz 20
WLAN 5 GHz 5150-5250 MHz 23
WLAN 5 GHz 5250-5350 MHz 23
WLAN 5 GHz 5470-5725 MHz 30
WLAN 5 GHz 5725-5850 MHz 23
WLAN 6 GHz 5945-6425 MHz 23

Note2: "O" indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed
the percentage of reference value of presence.

#E3. " BIEMERANERHKES

Note 3 : The “—* indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.
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Material Declaration under India’s Plastic Waste Management Rules:
INDOMSI COMPUTERS PRIVATE LIMITED

Regn. No.: IM-06-000-06-AAHCI0478A-25

Thickness = 50 microns

Optie B: via Webbrowser
1. Verbind uw pc met een bekabelde LAN
1~3-poort of verbind draadloos met het

hretmesh-netwerk:

Lees meer productdetails op
www.msi.com/support/networking

Produktdversikt

RGB-ljus

Strém-LED

Internet-LED

LAN-LED

2,4 GHz LED

5 GHz LED

6 GHz LED

WPS-LED

LED-knapp

10. WiFi-knapp

11. WPS/Sync-knapp

12. Aters(éllningsknapp

13. USB 3.0-port

14. 2,5G LAN 1~3 portar
(LANB3 ar spelport)

15. 2,5G internet (WAN)-port

16. Stréom (DCIN)-port

17. Strémknapp
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Monteringsalternativ

« Placering pa skrivbord

« Vaggmontering

Hardvaruinstallation

. Koppla ur strémkabeln/DSL-modemet.

. Anslut modemet till internetporten pa
routern med en Ethernet-kabel.

. Koppla in modemet och kontrollera att
modemet fungerar korrekt.

. Starta din router och vénta tills

[N

w

IS

nétverket med standard-SSID som
visas pa produktetiketten “MSI_XX"

. Oppna en webblasare och ga till
https://msirouter.login , flj sedan
instruktionerna pa skarmen for att
slutféra konfigurationen.

N

LED-indikatorer och knappar

* Internet Stadig rod: Internettjansten ar
inte tillganglig.

 Internet Blinkande rod: Uplink &r inte
tillgénglig i mesh-natverkslage.

+ WPS Blinkande vit: Ansluter till
mesh-nétverk eller enhet.

* LED-knapp: Tryck for att sla pa eller av
LED-indikatorerna och RGB-ljusen.
(Anpassa RGB-ljuseffekter via appen)

* WiFi-knapp: Tryck och hall i 2 sekunder
for att sla pa eller av WiFi.

* Sync-knapp (WPS): Tryck for att skapa
mesh-natverk i mesh-lage.

. Aterstﬁllningsknapp: Tryck och hall
knappen intryckt tills strom-LED-lampan
blinkar for att aterstalla routern.

FAQ
Hur byter jag till mesh-lage?
« Aktivera mesh-lage via webbgréanssnit-
tet
« Avancerat > Mesh-lage > aktivera
+ Om du vill stélla in routern som
mesh-master, vanta tills routern

77 Maitinimo mygtukas
Montavimo variantai

« Stalo pavirSiaus padétis

« Sienos montavimas

Aparatinés jrangos jrengimas

1. Atjunkite maitinimo laida/DSL modema.

2. Prijunkite savo modema prie
marsrutizatoriaus interneto prievado
naudodami Ethernet laida.

. Prijunkite modema ir patikrinkite ar
modemas veikia tinkamai.

. ljunkite marsrutizatoriy ir palaukite, kol
maitinimo $viesos diodas (LED) mirksi
baltai.

w

IS

Tinklo nustatymas

Variantas A: per programéle

1. Atsisiyskite MSI Router 2.0 i§ App
Store arba Google Play naudodami
iSmanujj telefona.

2. Paleiskite MSI Router 2.0 programéle
ir vadovaukités programélés
pateikiamomis instrukcijomis, kad
baigtuméte nustatyma.

Variantas B: per Ziniatinklio narsykle

1. Prijunkite savo kompiuterj prie laidinio

LAN 1~3 prievado arba belaidziu badu
prijunkite prie tinklo naudodami
numatytajj SSID, nurodytg produkto
etiketéje ,MSI_XX"*

. Atidarykite Ziniatinklio narsykle ir eikite |

N

+ WiFi mygtukas: Paspauskite ir laikykite
2 sekundes, kad jjungtuméte arba

isjungtumete WiFi.

Sinchronizavimo mygtukas (WPS):

Paspauskite, kad nustatytuméte tinklelio

tinklg tinklelio rezimu.

* Atstatymo mygtukas: Paspauskite ir
laikykite mygtuka, kol maitinimo Sviesos
diodas (LED) mirksi, norédami atstatyti
marsrutizatoriy.

DUK (Daznai uzduodami
klausimai)
Kaip perjungti j tinklelio rezimg?
« |junkite tinklelio reZzimg per Ziniatinklio

sasaja

« Papildoma > Tinklelio rezimas >

ijjungti

« Jei norite nustatyti marsrutizatoriy
kaip tinklelio pagrindinj jrenginj,
palaukite, kol mar3rutizatorius
atstatysis jjungus tinklelio rezima, tada
vadovaukités ekrane rodomomis
instrukcijomis, kad baigtuméte
nustatyma.
Jei norite nustatyti marsrutizatoriy
kaip tinklelio mazga, palaukite, kol
marsrutizatorius atstatysis jjungus
tinklelio rezima, tada paspauskite
sinchronizavimo mygtuka, kad
prisijungtuméte prie tinklelio tinklo.

Daugiau informacijos apie produkty rasite
adresu www.msi.com/support/networking

Produktoversikt

2. Apne en nettleser og ga il
https://msirouter.login , og felg deretter

tedite mavoditorv-apti Tda
dokoncate nastavitev.
Moz B: prek

1. Prikljucite svoj racunalnik na Zi¢no LAN
vrata 1~3 ali se brezzi¢no poveZite z
omrezjem s privzetim SSID, prikazanim
na oznaki izdelka ,MSI_XX"*

) 5y ot 81 2
A Slaladll a8l o3 ¢ https://msirouter.login
SlaeY JLSY AL e el
S LED @i sdsa
Bigie i Yl Aexd il sl Internet o
Jisia i selall Y1 el s seal Internet o
-(Mesh) 4.8 e gy 3
a5l Mesh 4Sasy Juai¥) el 5 sl WPS »
LED < e i) 5l s ol T LED U o
.RGB ¢l sl
(Gokdl e RGB selual &l s (anadsy )
b Jal il el ) aiaY) ge i) WFi )
WiFi Jsels i
Mesh S ¢Liasy baal: Sync (WPS) L) «
.Mesh ga5 4
il el pain) ge biaal; Reset ) o
Ll lea Jasa sale Y A8 LED gl (e s
(FAQ) Al Abicy)
? Mesh a5 ) ) 4a€
sl dgals e Mesh s 0Sah &8 o
0543 Mesh > g s> dadiie Sl LA o

pridruzite mesh omrezju.

Ve¢ podrobnosti o izdelku najdete na
www.msi.com/support/networking
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UKCA Simplified Declaration of Conformity
Micro-Star INT'L CO., LTD. hereby declares that the radio equipment is in compliance

UKCA Compliance Statement

with the essential requirements and other relevant provisions of the Radio Equipment
Regulations 2017.

The full text of the UK Declaration of Conformity may be found at the following internet
address: https://www.msi.com/support

The device is restricted to indoor use only when operating in the 5150 to 5350 MHz &
5945 to 6425 MHz frequency range applicable in countries that support WiFi 7.

RF Exposure Information
This equipment should be installed and operated with minimum distance 25 cm
between the radiator & your body.

8|

Japan Compliance Statement

BATOFERICOVT

AEEE, 5GHz HHTOBEILHBLTVWET, BHEE OEDHICKY5.2GHz,
53GHz FHOBREBATEAN ZUSKTLET,

EES JTRHETF

ARBEEFERVCNLCEIKHVNOEDR LA HVWEAL T EEL, X
BT, TD ERE LERHICRY, ARREEANTERVCENBYE T
o COFSBETR, FAUREBALLER, LS BB ETH, Sl
—REZEAVARET OTITEIEZ,

VCCI: Japan Compliance Statement
COXBE, FHRLBRBSEREEATRMBERS(VCCINELICEI<ITAB
BHRAEMEBETT. C OXBER. RERETHEHRaTHLEANELTVET A,

strém-LED-lampan blinkar vitt. N . A 1. RGB-lys . A e e b 5 i 13
Konfigurera natverket :ﬁs:gfse:;:;:: f:s:?l?l:o:fma 2. S"”miED instruksjonene pa skjermen for & fullfore Le::: j::s ‘“"‘" )LL:\:M Jﬁ)j :1: ' 334 i CORBHTIARTLEY AV RERCIELT RAENGL, ZEREESIER
Alternativ A: via app pa skarmen for att slutfora 3. Internett-LED oppsettet. - _ N DSLoone /i S G | TTTEFBUET. MUBUBBECH O TELURDBUEL TR,
1. Ladda ner MSI Router 2.0 fran App konfigurationen. 4. LAN-LED LED-indikatorer og knapper ol ¢ ¢ Meshesy 865 20 4250 o T X CORRCHELTVIBEI- K, FBROAFER TT. BROFEUAD
Store eller Google Play med en * Omdu vill st.é_illa i”_ routern so.m en 5.2,4 GHz LED « Internet Konstant rgdt: Internettjenesten Slae Y Jlasy sl e ek ) diiey oy Galid) g sall e a2 HORBICEEALBVTIEEV, ”
smartphone. ;":;:Tie‘;:”:gi':sh::‘:i;:::::a"s 3' 2 ‘G;:i tEg e ikke tigjengelig. A « Mesh 35S asn o s 3 5 S 13 0| S A5l (S550) el e e 25 X HR— R CEULELTH, MSIODITHA h
2. S.tarta MSI Rout.er 2.0—apf>en och f('.‘).lj iryck sedan pa sync-knappen for ;tt 8: WPS.LED . !nterrfe.t Blmklenlde redt: Oppkobling er 2yl Slen b sale) 45 s JUSEYT sy Slen S 13 Laa Binty p2sal Slen dieasis o 3 ( https://www.msi.com/support/ ) % ZHEL & L,
instruktionerna i appen for att slutfora ansluta fill mesh.nityerket ikke tilgjengelig i mesh-node-modus. N T . N
konfigurationen. - EUREpp + WPS Blinkende hvitt: Kobler il 4 s - < T
Lés mer om produktdetaljer pa 10. WiFi-knapp mesh-nettverk eller enhet. - Mesh 4l ) plazaidl Korea Statement

Alternativ B: via webblésare
1. Anslut din dator till en kabelansluten
LAN 1~3-port eller anslut tradist till

www.msi.com/support/networking

Emiokémnon Mpoiévrog
Pwg RGB
Auyvia LED Tpogodoaiag
Auyvia LED Internet
Auyvia LED LAN
Auyvia LED 2,4 GHz
Auxvia LED 5 GHz
Auyvia LED 6 GHz
Auyvia LED WPS
Kouptri LED
10. Kouprri WiFi
11. Kouptri WPS/Zuyxpoviopou
12. Kouptri Emravagopdg
13. @Upa USB 3.0
14. ©Upeg 2.5G LAN 1~3

(H LANBS givar BUpa Traixvidiwv)
15. @Upa 2.5G Internet (WAN)
16. @Upa Tpogodoaiag (DCIN)
17. Kouptri Tpogodoaiag
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EmiAoyég TomroBéTnong

+ ToTToB£TNAN O€ ETMIPAVEIR EPYATIOAg

« TotroB£TNan ot Toixo

EykardoTaon YAikoU

. ATTooUVdEDTE TO KaAWBIO TPoPodoaiag
/DSL modem.

ZuvdéaTe To modem aTn BUpa Internet
Tou router pe éva kahwdio Ethernet.

. ZuvdéaTe To modem Kkai BeBaiwOeiTe
6711 To modem AeiToupyei owaTtd.
EvepyoTtroiaTe To router oag kai
TIEPIEVETE Ewg 6TOU N Auxvia LED

N

w

>

TUVEXEIQ aKOAOUBNTTE TIG 0dNyieg
aTtnv 086vn yia va OAOKANPWOETE TN
pubpion.
Acikteg LED kai Koupmid
* Internet Z1a6epo KOKKIVO: H uTInpeaTia
Internet dev ival SiaBETIUN.
Internet AvaBooprjvel Kokkivo: H
gUVdEDTN TTPOG Ta TTAvVW Jev gival
BiaBEaipn oe Aeiroupyia kopBou mesh.
WPS AvaBooprivel Aeuko: Z0vOean g€
diktuo mesh 1 ouakeun).
Kouprtri LED: MatAoTe yia va
EVEPYOTTOINTETE I} VA GTTEVEPYOTTOINTETE
Toug deikteg LED kai Ta pwota RGB.
(MpooapuoaTe Ta ¢ pwTIoHOU RGB
HEOW TNG EQUPHOYAS)
Kouprri WiFi: MatiaTe kal kpatRoTe
TIATNPEVO Yia 2 SEUTEPOAETTTA YIal vVa
EVEPYOTTOINTETE I VA ATIEVEPYOTTOINTETE
10 WiFi.
KoupTri Zuyxpoviopol (WPS):
MarAaoTe yia va SnuIoupynoETe éva
diktuo mesh oe Aeitoupyia mesh.
KoupTri ETravagopdg: MatioTe kai
KPOTAGTE TTATNUEVO TO KOUTT PEXPI
va avaBooBrver n Auxvia LED
TPOPOBOTIAG YIa VO ETTAVAPEPETE TO
router.

Zuxvég Epwriosig (FAQ)

Mg va aAAageTe o Asitoupyia Mesh;

« Evepyotroiate T Aeiroupyia Mesh
Héow Tou Web interface

11. WPS/Synkroniseringsknapp

12. Tilbakestillingsknapp

13. USB 3.0-port

14.2,5G LAN 1~3-porter
(LANB3 er spillport)

15. 2,5G internett (WAN)-port

16. Strem (DCIN)-port

17. Stremknapp

Monteringsalternativer

« Plassering pa skrivebord

« Veggmontering

Maskinvareinstallasjon

. Koble fra stremkabelen/DSL-modemet.

. Koble modemet til internettporten pa
ruteren med en Ethernet-kabel.

. Koble til modemet og kontroller om
modemet fungerer som det skal.

. Sla pa ruteren og vent til strem-LED-en
blinker hvitt.

[N

w
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Sett opp nettverket

Alternativ A: via app

1. Last ned MSI Router 2.0 fra App Store
eller Google Play ved hjelp av en
smarttelefon.

2. Start MSI Router 2.0-appen og falg
instruksjonene i appen for & fullfere
oppsettet.

Alternativ B: via nettleser

1. Koble PC-en til en kablet LAN 1~3-port
eller koble til nettverket tradlgst med
standard SSID som vises pa
produktetiketten «MSI_XX»

LED-knapp: Trykk for a sla
LED-indikatorer og RGB-lys pa eller av.
(Tilpass RGB-lyseffekter via appen)
WiFi-knapp: Trykk og hold i 2 sekunder
for a sla WiFi pa eller av.
Synkroniseringsknapp (WPS): Trykk
for & opprette mesh-nettverk i
mesh-modus.

Tilbakestillingsknapp: Hold knappen
inne til strem-LED-en blinker for &
tilbakestille ruteren.

FAQ
Hvordan bytter jeg til mesh-modus?
« Aktiver mesh-modus via webgrensesnit-

tet

+ Avansert > Mesh-modus > aktiver

* Hvis du vil sette ruteren som en
mesh-master, ma du vente til ruteren
er tilbakestilt etter at mesh-modus er
aktivert, og deretter folge
instruksjonene pa skjermen for &
fullfere oppsettet.
Huvis du vil sette ruteren som en
mesh-node, méa du vente til ruteren er
tilbakestilt etter at mesh-modus er
aktivert, og deretter trykke pa
synkroniseringsknappen for & bli med i
mesh-nettverket.

.

Leer mer om produktdetaljer pa
www.msi.com/support/networking

Roméana

Prezentare generala a

2. Deschideti un browser web si accesati

o gl dualis ga w3l o et

www.msi.com/support/networking
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Regulatory Statements

Federal Communications Commission Statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the

following two conditions:

« This device may not cause harmful interference.
« This device must accept any interference received, including interference that may

cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates ,uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the

following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

£ 774 - WLAN 2.4 GHz(b/g/n/aclax/be) : &%= 41 2412 MHz ~2472 MHz
5 GHz(a/n/ac/ax/be) : &4 5180 MHz ~ 5825 MHz

6 GHz(a/n/ac/ax/be) : &= 4! 5955MHz ~ 7095 MHz(L+ L)
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Korea Compliance Statement
KC: Korea Warning Statement
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Class B equipment
(For Home Use Broadcasting
& Communication Equipment)

This equipment is home use (Class B) electromagnetic
wave suitablility and to be used mainly at home and
it can be used in all areas.

Bangladesh RoHS Statement

This product shipping to Bangladesh comply with RoHS requirements as prescribed
in the Hazardous Waste (E-waste) Management Rules, 2021 by Government of
Bangladesh.

For more information, please refer:
https://csr.msi.com/global/bangladesh-rohs-statement

Bangladesh E-waste Management Reminder
Please manage, dismantle, dispose of, or recycle e-waste properly as per the
Environmental Protection Rules, 1997 to avoid the harm that may be caused to

TPo@odoaiag avaBooBrvel AEUKO. ' ) rodusului https://msirouter.login , apoi urmati . ) i .
. . * o mpoxwpnpévoug > Aeimoupyia P - instructiunile de pe ecran pentru a Increase the separation between the equipment and receiver. the environment and ecosystem, public interest and public health.
PUBpion AikToou Mesh > evepyotroinar 1. Lumina RGB - « Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
. i i pyomoinon ) finaliza configurarea.
Emidoyn A: péow E@appoyig « EQv BéAeTe va puBpioeTe To router 2. LED de alimentare . . i receiver is connected.
1. KareBdoTe To MSI Router 2.0 ato 1o wg KUpIo Mesh, Tepipévere va 3. LED Internet Indicatori LED i butoane - Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
App Stora f 1> Google Pley emavagepBi 1o router pETa TV 4. LED LAN * Internet Rosu constant: Serviciul de CAUTION
, : . £VEQYOTIOINTN TNG AeIToupyiag Mesh, 5. 1ED 24 GH. internet nu este disponibil .
XPROHH P g
2. ExxaviiaTe T epappoyr MSI Router Kal TN OUVEXEIR aKOAOUBHATTE TIG 6. LED 5 GHz « Internet Rosu intermitent: Uplink nu Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this device NCCE:E
; i odnyieg oy 0Bovn yia va 7.LED 6 GHz este disponibil in modul nod mesh could void the user's authority to operate the equipment
2.0 ka1 akoAouBraTE TIG 0dnyieg TG . P - y P quip g . 5 N = g o
R | ! . s 8 55 XE] SER
£QOPHOYAG YIa Vol OAOKANPWITETE TN 0)\VOKN"|pu)0£T£ m pl{QuIOI’]. 8.LED WPS * WPS Alb intermitent: Conectare la The availability of some specific channels and / or operational frequency bands are BSERRAZMHEFRARS | FERAE , NF, BRAEAEITHERRERE
puBHIGN. + Bav 952;";“ va ::Uev'wf To router 9. Buton LED reteaua mesh sau la dispozitiv. country dependent and are firmware programmed at factory to match the intended MADRRBE R 2 BRI EDRIABRH 2 AT B ERRRLRTE
wg k6pBo Mesh, Trepipévere va - N ;
Emihoyn B: péow Web browser et D08 10 roLton et 1y 10. Buton WiFi + Buton LED: Apasati pentru a porni sau destination. The firmware setting is not accessible by the end user. AREE  ERRATERKE  BUDEA  XEFRTESSSREER, Wk
Pep Heram 11. Buton WPS/Sincronizare opri indicatorii LED si luminile RGB.

1. ZUVBETTE TOV UTTOAOYIOTH 0ag O€ MIa
evoupparn Bupa LAN 1~3 1} ouvdeBeite
aoUppata oTo JiKTUO HE TO
TpoemAeypévo SSID TTou epgavigeTal
aTnV €TKETA TOU TTPOIOVTOG "MSI_XX"

2. Avoi€Tte éva web browser kai

petapeite otn dielBuvan
https://msirouter.login , kai T

evepyotroinon Tng Aeiroupyiag Mesh,
KQl 0T OUVEXEID TIATATTE TO KOUPTTH
ZUYXPOVIOUOU YIO VA CUHHETAOXETE
aTo diktuo mesh.
MGABeTE TTEPITOOTEPEG AETITOUEPEIEG VI TO
TIPOidv aTo
www.msi.com/support/networking

* Toote iilevaade

. RGB valgus

Toite LED

Interneti LED

LAN LED

2,4 GHz LED

5 GHz LED

6 GHz LED

WPS LED

LED nupp

« 10. WiFi nupp

+ 11. WPS/Siinkroonimis nupp
« 12. Lahtestamis nupp

« 13. USB 3.0 port

* 14.2,5G LAN 1-3 porti

. (LAN3 on méanguport)

« 15. 2,5G interneti (WAN) port
« 16. Toide (DCIN) port

« 17. Toite nupp

N ORON
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« Paigaldusvéimalused
+ + To6laua paigutus
« Seinale kinnitus

« Riistvara paigaldamine

1. Eemaldage voolukaabel/DSL-mo-
dem.

2. Uhendage modem ruuteri

internetiporti
+  Ethernet-kaabliga.
« 3. Uhendage modem vooluvérku ja
«  veenduge, et modem toGtaks
korralikult.
« 4. Lilitage ruuter sisse ja oodake, kuni
+  toite-LED vilgub valgelt.

* Vérgu seadistamine

« Valik A: rakenduse kaudu

« 1. Laadige nutitelefoniga alla MSI
Router

+ 2.0 App Store'ist voi Google Playst.

« 2. Kaivitage MSI Router 2.0 rakendus ja

+  jargige rakenduse antud juhiseid

+  seadistuse I6petamiseks.

* Valik B: veebibrauseri kaudu

« 2. Uhendage oma arvuti juhtmega LAN

+ 1-3 pordiga véi ihendage
juhtmevabalt

+  vorguga, kasutades tootesildil toodud

+  vaikimisi SSID-d ,MSI_XX"

+ 2. Avage veebibrauser ja minge

+  aadressile https:/msirouter.login ,

+  seejarel jargige ekraanil kuvatavaid

+ juhiseid seadistuse |6petamiseks.

« LED-indikaatorid ja nupud

N

. Buton Reset

13. Port USB 3.0

. Porturi 2,5G LAN 1~3
(LAN3 este Portul de Joc)

15. Port 2,5G Internet (WAN)

16. Port de alimentare (DCIN)

17. Buton de alimentare

=

Optiuni de montare

« Plasare pe birou

« Montare pe perete

Instalare hardware

. Deconectati cablul de alimentare/
modemul DSL.

. Conectati modemul la portul de internet
al routerului cu un cablu Ethernet.

. Conectati modemul si verificati daca

N

w

modemul functioneaza corect.
. Porniti routerul si asteptati pana cand
LED-ul de alimentare clipeste alb.

IS

Configurarea retelei

Optiunea A: prin aplicatie

. Descarcati MSI Router 2.0 din App
Store sau Google Play folosind un
smartphone.

. Lansati aplicatia MSI Router 2.0 si
urmati instructiunile din aplicatie pentru
a finaliza configurarea.

Optiunea B: prin browser web

1. Conectati PC-ul la un port LAN cu fir

1~3 sau conectati-va wireless la retea
cu SSID-ul implicit afisat pe eticheta
produsului ,MSI_XX"

N

(Personalizati efectele de iluminare
RGB prin aplicatie)

Buton WiFi: Apasati si mentineti apasat
timp de 2 secunde pentru a porni sau
opri WiFi.

+ Buton Sincronizare (WPS): Apasati
pentru a stabili o retea mesh in modul
mesh.

Buton Reset: Apasati si mentineti
apasat butonul pana cand LED-ul de
alimentare clipeste pentru a reseta
routerul.

intrebéri frecvente (FAQ)
Cum comut la modul Mesh?
« Activati modul Mesh prin interfata web
+ Avansat > Mod Mesh > activare
+ Daca doriti sa setati routerul ca
master Mesh, asteptati pana cand
routerul se reseteaza dupa activarea
modului Mesh, apoi urmati
instructiunile de pe ecran pentru a
finaliza configurarea.
Daca doriti sa setati routerul ca nod
Mesh, asteptati pana cand routerul se
reseteaza dupa activarea modului
Mesh, apoi apasati butonul
Sincronizare pentru a va alatura retelei
mesh.

Aflati mai multe detalii despre produs pe
www.msi.com/support/networking

For 2.4G WLAN, only channels 1~11 are operational. Selection of other channels is not

possible.

« FCC regulations restrict the operation of this device to indoor use only.

« The operation of this device is prohibited on oil platforms, cars, trains, boats, and
aircraft, except that operation of this device is permitted in large aircraft while flying
above 10,000 feet in the 5.925-6.425 GHz band.

« Operation of transmitters in the 5.925-7.125 GHz band is prohibited for control of or
communications with unmanned aircraft systems.

RF Exposure Information

This equipment must be installed and operated in accordance with provided instructions
and the antenna(s) used for this transmitter must be installed to provide a separation
distance of at least 25 cm from all persons and must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter. End-users and installers must be
provide with antenna installation instructions and transmitter operating conditions for

satisfying RF exposure compliance.

Canada Compliance Statement

Industry Canada Equipment Standard for Digital Equipment (ICES)

—Canada Compliance Statement

This Class B digital apparatus complies with Canadian CAN ICES(B)/NMB(B)
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB_003 du Canada.

Innovation, Science and Economic Development Canada (ISED)

Compliance Statement

This device complies with ISED’s licence exempt RSS standard(s).

Operation is subject to the following two conditions:

(1)This device may not cause interference.

(2)This device must accept any interference, including interference that may cause

undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’ ISED applicables aux appareils radio
exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

(1) le dispositif ne doit pas produire de brouillage préjudiciable.
(2) ce dispositif doit accepter tout brouillage regu, y compris un brouillage susceptible de

provoquer un fonctionnement indésirable.
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For safety reasons, the maximum installation height of this product should be less
than 2 meters.




